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USE AND INTERPRETATION OF DRAWINGS

GENERAL CONDITIONS OF THE CONTRACT FOR CONSTRUCTION ARE PART OF THE
CONTRACT DOCUMENTS AND DESCRIBE USE AND INTENT OF THE DRAWING. THE
CONTRACT DOCUMENTS INCLUDE NOT ONLY THE DRAWINGS, BUT ALSO THE
OWNER-CONTRACTOR AGREEMENTS, CONDITIONS OF THE CONTRACT, THE
SPECIFICATIONS, ADDENDA, AND MODIFICATIONS ISSUED AFTER EXECUTION OF
THE CONTRACT. THESE CONTRACT DOCUMENTS ARE COMPLEMENTARY, AND
WHAT IS REQUIRED BY ANY ONE SHALL BE BINDING AS IF REQUIRED BY ALL. WORK
NOT COMPLETELY DELINEATED HEREON SHALL BE CONSTRUCTED OF THE SAME
MATERIALS AND DETAILED SIMILARLY AS WORK SHOWN MORE COMPLETELY
ELSEWHERE IN THE CONTRACT DOCUMENTS.

BY USE OF THE DRAWINGS FOR CONSTRUCTION OF THE PROJECT, THE OWNER
CONFIRMS THAT HE HAS REVIEWED AND APPROVED THE DRAWINGS. THE
CONTRACTOR CONFIRMS THAT HE HAS VISITED THE SITE, FAMILIARIZED HIMSELF
WITH THE LOCAL CONDITIONS, VERIFIED FIELD DIMENSIONS AND CORRELATED HIS
OBSERVATIONS WITH THE REQUIREMENTS OF THE CONTRACT DOCUMENTS.

AS INSTRUMENTS OF SERVICE, ALL DRAWINGS, SPECIFICATIONS, CADD FILES OR
OTHER ELECTRONIC MEDIA AND COPIED THERE OF FURNISHED BY THE ENGINEER
ARE HIS PROPERTY. THEY ARE TO BE USED ONLY FOR THIS PROJECT AND ARE NOT
TO BE USED ON ANY OTHER PROJECT, INCLUDING REPEATS OF THE PROJECT.
CHANGES TO THE DRAWINGS MAY ONLY BE MADE BY THE ENGINEER.

UNLESS THE REVISION TITLE IS "ISSUED FOR CONSTRUCTION", THESE DRAWINGS
SHALL BE CONSIDERED PRELIMINARY AND SHALL NOT BE USED AS A
CONSTRUCTION DOCUMENT.

THESE DRAWINGS ILLUSTRATES THE WORK TO BE DONE. THE ENGINEER IS NOT
RESPONSIBLE FOR THE MEANS, METHODS, TECHNIQUES, SEQUENCES, AND
PROCEDURES USED TO DO THE WORK, OR THE SAFETY ASPECTS OF
CONSTRUCTION, AND NOTHING ON THESE DRAWINGS EXPRESSED OR IMPLIED
CHANGES THIS CONDITION. CONTRACTOR SHALL DETERMINE ALL CONDITIONS AT
THE SITE AND SHALL BE RESPONSIBLE FOR KNOWING HOW THEY AFFECT THE
WORK. SUBMITTAL OF A BID TO PERFORM THIS WORK IS ACKNOWLEDGEMENT OF
THE RESPONSIBILITIES, AND THAT THEY HAVE BEEN FULLY CONSIDERED IN
PLANNING OF THE WORK, AND THE BID PRICE. NO CLAIMS FOR EXTRA CHARGES
DUE TO THESE CONDITIONS WILL BE FORTHCOMING.

UNAUTHORIZED CHANGES:

IN THE EVENT THE CLIENT, THE CLIENT'S CONTRACTORS OR SUBCONTRACTORS, OR
ANYONE FOR WHOM THE CLIENT IS LEGALLY LIABLE MAKES OR PERMITS TO BE
MADE ANY CHANGES TO ANY REPORTS, PLANS, SPECIFICATIONS OR OTHER
CONSTRUCTION DOCUMENTS PREPARED BY LRL ASSOCIATES LTD. (LRL) WITHOUT
OBTAINING LRL'S PRIOR WRITTEN CONSENT, THE CLIENT SHALL ASSUME FULL
RESPONSIBILITY FOR THE RESULTS OF SUCH CHANGES. THEREFORE THE CLIENT
AGREES TO WAIVE ANY CLAIM AGAINST LRL AND TO RELEASE LRL FROM ANY
LIABILITY ARISING DIRECTLY OR INDIRECTLY FROM SUCH UNAUTHORIZED
CHANGES.

IN ADDITION, THE CLIENT AGREES, TO THE FULLEST EXTENT PERMITTED BY LAW,
TO INDEMNIFY AND HOLD HARMLESS LRL FROM ANY DAMAGES, LIABILITIES OR
COST, INCLUDING REASONABLE ATTORNEY'S FEES AND COST OF DEFENSE, ARISING
FROM SUCH CHANGES.

IN ADDITION, THE CLIENT AGREES TO INCLUDE IN ANY CONTRACTS FOR
CONSTRUCTION APPROPRIATE LANGUAGE THAT PROHIBITS THE CONTRACTOR OR
ANY SUBCONTRACTORS OF ANY TIER FROM MAKING ANY CHANGES OR
MODIFICATIONS TO LRL'S CONSTRUCTION DOCUMENTS WITHOUT THE PRIOR
WRITTEN APPROVAL OF LRL AND THAT FURTHER REQUIRES THE CONTRACTOR TO
INDEMNIFY BOTH LRL AND THE CLIENT FROM ANY LIABILITY OR COST ARISING
FROM SUCH CHANGES MADE WITHOUT SUCH PROPER AUTHORIZATION.

GENERAL NOTES:

EXISTING SERVICES AND UTILITIES SHOWN ON THESE DRAWINGS ARE TAKEN FROM
THE BEST AVAILABLE RECORDS, BUT MAY NOT BE COMPLETE OR TO DATE.
CONTRACTOR SHALL VERIFY IN FIELD FOR LOCATION AND ELEVATION OF PIPES
AND CHECK WITH THE UTILITY COMPANIES BEFORE DIGGING OR PERFORMING
WORK.

CONTRACTOR IS ADVISED TO COLLECT INFORMATION ON SOIL CONDITIONS
BEFORE START OF CONSTRUCTION.

THE ENGINEER WAIVES ANY AND ALL RESPONSIBILITY AND LIABILITY FOR
PROBLEMS WHICH ARISE FROM FAILURE TO FOLLOW THESE PLANS,
SPECIFICATIONS AND THE DESIGN INTENT THEY CONVEY, OR FOR PROBLEMS
WHICH ARISE FROM OTHERS' FAILURE TO OBTAIN AND/OR FOLLOW THE
ENGINEER'S GUIDANCE WITH RESPECT TO ANY ERRORS, OMISSIONS,
INCONSISTENCIES AMBIGUITIES OR CONFLICTS WHICH ARE ALLEGED.

CONTRACTOR TO VERIFY ALL DIMENSIONS AND NOTIFY THE ENGINEER OF ANY
DISCREPANCIES BEFORE WORK COMMENCES. DO NOT SCALE DRAWINGS.
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USE AND INTERPRETATION OF DRAWINGS

GENERAL CONDITIONS OF THE CONTRACT FOR CONSTRUCTION ARE PART OF THE

CONTRACT DOCUMENTS AND DESCRIBE USE AND INTENT OF THE DRAWING. THE
> > CONTRACT DOCUMENTS INCLUDE NOT ONLY THE DRAWINGS, BUT ALSO THE
BORDEREAU No. 01 — UNITE EXTERIEURE BORDEREAU No.04 — ERV O O T CONTIACT, THE
THE CONTRACT. THESE CONTRACT DOCUMENTS ARE COMPLEMENTARY, AND
- o NGT COMPLETELY DELINEASED, HEREON, SHALL BE CONSTRUCIED OF THE SAME
R FR | | M N.l. HA FFA L L ! . ! . MOTEUR ELECTR'QUE MATERIALS AND DETAILED SIMILARLY AS WORK SHOWN MORE COMPLETELY
D MANUFACTURIER . : II\(I)T[E)RSIEERE CINTI?RIEUCI%E REFI%E)IAS%ETEAENT CCHiFl)J/I\:(F:g(EE OPERATION OPERATION EER? SEER? NIVEAU DE TYPE ELECTRIQUE DIMENSIONS POIDS NOTES D MANUFACTURIER MODELE DEBIT [L/s] ESP POD NOTES T
MODELE REFRODISSEMENT| CHAUFFAGE SON [dBA] |[REFRIGERANT [KG] [kPa] [Ibs] [ VOLTAGE | PHASE | FREQUENCE | FLA CONFIRMS. THAT HE HAS REVIEWED AND APPROVED THE DRAWINGS.  THE
- - - - [HP] RPM [V] [¢] [HZ] [A] CONTRACTOR CONFIRMS THAT HE HAS VISITED THE SITE, FAMILIARIZED HIMSELF
[ 0B/wB] | [¥ DB/WB] [BTU/H] [BTU/H] [ DB] [ ws] MCA | MOP [V] [Ph] [Hz] WxHxD [mm] OBSERVATIONS WITH THE REGUIREMENTS OF THE CONTRACT DOCOMENTS,
0U-1 DAIKIN RTXABOAAVJU 80/67 70/60 58,351 63,869 23-122 -4 A 47 8.5 16.0 o7 R32 34.6 35 240 1 60 925x975x315 79 1,2 ERV-1 TEMPEFF RG 1000 1484 0249 | 148 | 4000 | 2235 240 ! 60 10.6 1 AS INSTRUMENTS OF SERVICE, ALL DRAWINGS, SPECIFICATIONS, CADD FILES OR
- ERV_2 TEMPEFF 700_ECM 13038 O] ‘l 7 _ _ 94 240 ] 60 41 1 A 2 OTHER ELECTRONIC MEDIA AND COPIED THERE OF FURNISHED BY THE ENGINEER
0U-2 DAIKIN RTXAGOAAVJU 80/67 70/60 58,422 63,902 23-122 —4 A 47 8.5 16.0 57 R32 346 35 240 1 60 886x1323x315 101 1,2 ARE HiS PROPERTY. THEY ARE T BE USED ONLY FOR THIS PROJECT AND ARE NOT
ou-3 DAIKIN RTXA48AAVIU 80/67 70/60 49,966 58,696 23-122 —4 A 47 9.0 16.0 56 R32 29 4 30 240 1 60 925x975x315 79 1,2 NOTES: CHANGES TO THE DRAWINGS MAY ONLY BE MADE BY THE ENGINEER.
UNLESS THE REVISION TITLE IS "ISSUED FOR CONSTRUCTION", THESE DRAWINGS
1NOTEFSE)URN|R UN KIT DE MONTAGE POUR SURMONTE L'EQUIPEMENT AU DESSUS DU NIVEAU DU SOL TEL QUE "ECOFOOT” MODELE :WL—175. VOIR LE DETAIL B/M900 I ERY DOIT FONCTIONNER EN MODE CONTINU. consuconpocuwa
- PWL=T170. - 2. AVEC POMPE DE CONDENSAT POUR LES ECHANGEURS D'AIR. POMPE DE CONDENSAT PAR "LITTLE GIANT” MODELE: VCMA-15UL, .
2. FOURNIR LES KITS PAR LE MANUFACTURIER DE PROTECTION CONTRE LE VENT ET LA NEIGE. 15V/1-PH /60Hz RESPONSIBLE FOR THE MEANS, METHODS, TECHNIGUES, SEQUENCES, AND
3. AVEC L'OPTION DE CHAUFFAGE A BASSE TEMPERATURE AMBIANTE EXTERIEURE —30°C. ' CONSTRUCTION, AND NOTHING ON THESE PRAWINGS EXPRESSED OF IMPLIED
CHANGES THIS CONDITION. CONTRACTOR SHALL DETERMINE ALL CONDITIONS AT
WORK. SUBMITTAL OF A BID 1O PERLORNITHIS WORK 16 ACKNOWLEDGEMENT OF
THE RESPONSIBILITIES, AND THAT THEY HAVE BEEN FULLY CONSIDERED IN
PLANNING OF THE WORK, AND THE BID PRICE. NO CLAIMS FOR EXTRA CHARGES
- - DUE TO THESE CONDITIONS WILL BE FORTHCOMING.
BORDEREAU No. 02 — UNITE INTERIEURE BORDEREAU No.05 — FIXTURE DE PLOMBERIE
IN THE EVENT THE CLIENT, THE CLIENT'S CONTRACTORS OR SUBCONTRACTORS, OR
) REFROIDISSEMENT REFROIDISSEMENT ) CONNECTIONS MADE ANY CHANGES TO ANY REPORTS. PLANS. SPECIICATIONS OR OTHER
D |MANFACTIRER | woDELE o T0TAL singple | RO e e S B R ACCESSORES sw [ oow [omw | 0 T o TEPAD 1 8, S5O T2 ey
RESPONSIBILITY FOR THE RESULTS OF SUCH CHANGES. THEREFORE THE CLIENT
[CFM] | [L/s] | [BTU/H] | [KW] | [BTU/H] | [KW] | [BTU/H] | [KW] MCA | MOP [V] [Ph] WxHxD CABINET D’AISANCE, AMERICAN STANDARD, 215CA174.020, CADET®PRO™ DEUX |SIEGE DE CABINET D'AISANCE: CENTOCO FAST-N-LOCK 500STSCCFE-001, POUR CUVETTE ALLONGEE, AGREES TO WAIVE ANY CLAIM AGAINST LRL AND TO RELEASE LRL FROM ANY
-2 DAIKIN FXSA12AAVJU 335 158 10,253 3.00 8,583 252 13,155 3.86 30-34 08 15 240 1 551x244x800 25 1A5 P|ECES, REPOND AUX CRITERES EPA WATERSENSE®, PORCELAINE V|TR|F|EE, DEVANT QUVERT, FINI BLANC, POLYPROPYLENE CHANGES.
WC-1 SURFACE ANTIMICROBIENNE EVERCLEAN®, HAUTE EFFICACITE HET 4,8 LPF (1,28 | ALIMENTATION: MCGUIRE LFH172LKSDR1S 75 13 - - IN ADDITION, THE CLIENT AGREES, TO THE FULLEST EXTENT PERMITTED BY LAW,
12,829 10,191 16,378 } ' ' ( ' TO INDEMNIFY AND HOLD HARMLESS LRL FROM ANY DAMAGES, LIABILITIES OR
u-3 DAIKIN FXSATSAAVA 230 250 ' 3.76 ' 2.99 ' 4.80 30-36 14 1 240 1 701x244x800 27 1AS GPF), SIPHON ENTIEREMENT VITRE DE 2-1/8", 305 MM (12") BRUT, BLANC, COST, INCLUDING REASONABLE ATTORNEY'S FEES AND COST OF DEFENSE, ARISING
-4 DAIKIN FXSA24AAVJU | 742 | 350 | 20,608 6.04 15,454 453 26,037 7.63 29-36 18 15 240 1 |1000x244x800| 37 1A5 ACTIONNEUR A GAUCHE, ALLONGE, TYPE DE RESERVOIR FROM SUCH CHANGES.
" IN ADDITION, THE CLIENT AGREES TO INCLUDE IN ANY CONTRACTS FOR
IU-5 DAIKIN FXSAZ0AAVJU | 812 | 383 | 25914 7.59 20,377 5.97 32,745 9.60 28-33 0.8 15 240 1| 551x244x800 37 145 CABINET D'AISANCE, AMERICAN STANDARD, 215AA104.020, CADET®PRO™, DEUX |SIEGE DE CABINET D'AISANCE: CENTOCO FAST-N-LOCK 820STSFE-001, POUR CUVETTE ALLONGEE, AVEC COUVERCLE, DEVANT CONSTRUCTION APPROPRIATE LANGUAGE THAT PROHIBITS THE CONTRACTOR OR
\ A . \ ’ QUVERT, FINI BLANC, POLYPROPYLENE MODIFICATIONS 10 LAL'S CONSTRUCTION DOCUNENTS WITHOUT THE. PRIOR
[U-10 DAIKIN FXSA24AAVIU 742 350 20,608 6.04 15,454 453 26,037 7.63 39-34 1.6 15 240 1 1000x244x800 35 1TA5 PIECES, REPOND AUX CRITERES EPA WATERSENSE®, PORCELAINE VITRIFIEE, ALIMENfATION' MCGlJIRE LFH172LKSDR15 WRITTEN APPROVAL OF LRL AND THAT FURTHER REQUIRES THE CONTRACTOR TO
- SURFACE ANTIMICROBIENNE EVERCLEAN®, HAUTE EFFICACITE HET 4,8 LPF (1,28 ' INDEMNIFY BOTH LRL AND THE CLIENT FROM ANY LIABILITY OR COST ARISING
IU-12 DAIKIN FXSA24AAVIU | 742 350 | 20,608 6.04 15,454 453 26,037 7.63 39-34 1.6 15 240 1| 1000x244x800 35 1A5 WC-2 GPF), SIPHON ENTIEREMENT VITRE DE 2-1/8", 305 MM (12") BRUT, FINI BLANC 75 13 - - FROM SUCH CHANGES MADE WITHOUT SUCH PROPER AUTHORIZATION.
U-13 DAIKIN FXSAIBAAVIU | 600 | 283 | 15,422 452 12,206 3,58 19,392 5.68 39-34 16 15 240 1 |1000x244x800| 35 1A5 HAUTEUR DE JANTE DE 16-1/2" POUR LES APPLICATIONS ACCESSIBLES, SENERAL NOTES:
U-14 DAIKIN FXSA3GAAVJU | 1130 | 533 | 31,049 9.10 23132 6.78 38531 | 1129 39-34 16 15 240 1 |1000x244x800| 45 1A5 ACTIONNEUR A GAUCHE, ALLONGE, TYPE DE RESERVOR Eﬁéigi%i?ﬁﬁﬁﬁ;;:%é%ﬁELZTV: E”E?Eﬁi%?é@%ﬁ:?&:%E?EE
; LAVABO, AMERICAN STANDARD, 0955001EC.020 0062000EC.020, MURO DRAIN: MCGUIRE 155WC AND CHECK WITH THE UTILITY COMPANIES BEFORE DIGGING OR PERFORMING
- 6,278 . 4,922 . 8,194 . - . , , , ,
IU-15 DAIKIN FXSAO7AAVJU | 281 133 1.84 1.44 2.40 28-33 0.8 15 240 1| 551x244x800 24 145 PORCELAINE VITRIFEE, MONOTROU CENTRE. SUSPENDU. FIN BLANC, TROPPLEIN | AUMENTATION: MCGURE LFHITOLKSDRIS WORK.
NOTES: A U'ARRIERE, AMERICAN STANDARD COLONIE, MANUEL, MONOTROU CENTRE, | SIPHON: MCGUIRE 8872CB BEFORE START OF CONSTRUCTION. 1 ot CONBITns
1. FOURNIR UN THERMOSTAT PROGRAMMABLE (7-JOURS) AVEC MISE AU POINT DE TEMPERATURE DOUBLE (CHAUFFAGE ET CLIMATISATION). LORSQUE PLUS QUE UNE UNITE INTERIEUR EST L-1 | 7075100002, DEBIT MAX DE 45 LPM (1.2 GPM) MITIGEUR: LAWLER 570-86820 38 13 13 _ '
REPRESENTEE DANS UNE PIECE, LES MULTIPLES UNITES VRF SONT RACCORDE A UN SEUL THERMOSTAT POUR LA PIECE. UN MAXIMUM DE 16 UNITES INTERIEURS PEUVENT ETRE RACCORDE A UN ’ ’ ’ SUPPORT D'APPAREIL SANITAIRE: WATTS TCA-411, TRANSPORTEUR DE TOILETTES, POUR PORTE-BRAS PROBLEMS  WHICH  ARISE. FROM  FAILURE 10 FOLLOW  THESE  PLANG.
SEUL THERMOSTAT. DISSIMULE SPECIFICATIONS AND THE DESIGN INTENT THEY CONVEY, OR FOR PROBLEMS
WHICH ARISE FROM OTHERS' FAILURE TO OBTAIN AND/OR FOLLOW THE
2. AVEC RACCORD DE CONDENSAT PAR GRAVITE VERS LA TUYAUTERIE SANITAIRE LA PLUS PROCHE. IEI\II\‘(ZGOINI;IIESBIZENCIGE?KQ%?GEUI'IYI\Q;-FO‘Rgg;iEICJTSJV?-HCﬁ'\:{RE:FEgE% OMISSIONS,
3. AVEC FIXATION D'ISOLEMENT SEISMIQUE. '
4 AVEC CONDUIT FLEXIBLE ENTRE L'UNITE ET LE CONDUIT DE VENTILATION. LAVABO,AMERICAN STANDARD, 03955001EC.020° 0062000EC.020, MURO, DRAIN: MCGUIRE 155WC CONTRACTOR TO VERIFY ALL DIMENSIONS AND NOTIFY THE ENGINEER OF ANY
5. AVEC POMPE DE CONDENSAT INTEGRALE A L'UNITE. PORCELAINE VITRIFIEE, MONOTROU CENTRE, SUSPENDU, FINI BLANC, TROP—PLEIN | ALIMENTATION: MCGUIRE LFH170LKSDR15
) A L'ARRIERE, AMERICAN STANDARD COLONIE, MANUEL, MONOTROU CENTRE, SIPHON: MCGUIRE 8872CB N : :
L- 7075100.002, DEBIT MAX DE 4,5 LPM (1,2 GPM) MITIGEUR: LAWLER 570-86820 ! ! -
SUPPORT D'APPAREIL SANITAIRE: WATTS TCA-411, TRANSPORTEUR DE TOILETTES, POUR PORTE-BRAS
BORDEREAU No. 05 — VOLETS BORDFREAUX No. 06 — SERPENTIN DE CHAUFFAGE ELECTRIQUE oSS
DE BALANCEMENT 3 EVIER, FRANKE COMMERCIAL, LBS9106-1-1, ACIER INOXYDABLE, TYPE 302, "MITIGEUR: CHICAGO FAUCETS 122~ ABNF
- DIMENSIONS ELECTRIQUE CALIBRE 20, SUR COMPTOIR, PLAGE POUR ROBINET, A CUVE SIMPLE, EVIERS | ALMENTATION: MCGUIRE LFCK165LK
. ) _ ) SIPHON: MCGUIRE 8912CB _
- D | MANUFACTURER | WMODELE |UNITE VRF ) ) NOTES L-3 | COMMERCIAUX A MONTAGE SUR LE DESSUS, AMERICAN STANDARD COLONIE 38 13 13
D DEBITS [L/S] TYPE (kW] " H D VOFV‘]\GE PTQ]SE FRE[QILJZE]NCE AMP[EAR]AGE PRO, MANUEL, MONOTROU CENTRE, 7074100.002, DEBIT MAX DE 57 LPM (1.5
GPM)
BD-002-S 18 MANUEL
BD—002—R 16 MANUEL DH-1 NEPTRONIC DF CIOOH | FXSQ07 2.0 350 175 125 240 1 60 8.3 EVIER, FRANKE COMMERCIAL, LBS6808P—1-1, ACIER INOXYDABLE, TYPE 304, | "MITIGEUR: CHICAGO FAUCETS 122-ABNF
BD—003-S o VANUEL DH-2 NEPTRONIC DF CIOOH | FXSQ12 3.0 350 175 125 240 1 60 12.5 1A 2 CALIBRE 18, SUR COMPTOR, PLAGE POUR ROBINET, A CUVE SIMPLE, EVIERS | ALMENTATION: MCGURE LFCK165LK
0_00°F = ANUEL DH-3 | NEPTRONIC DF CIOOH | FXSQ15 45 475 175 125 240 1 60 125 ) L-4 ggMMERCIAUX A MONTLAGE SURTRL,E [;E?US' AMERIC,ANTSTANDARD SOLF())NIE SIPHON: MCGUIRE 8912CB 38 13 | 13 -
BD—003—F 1 MANUEL DH-4 NEPTRONIC DF CIOOH | FXSQ18 45 475 175 125 240 1 60 18.75 1A 2 GPB') MANUEL, MONOTROU CENTRE. 7074100.002, DEBIT MAX DE 5.7 LPM (1.5
BD-004—5 98 MANUEL DH-5 NEPTRONIC DF CIOOH | FXSQ24 6.75 800 175 125 240 1 60 28.12 1A 2 - -
5030 . 200 s e ™ 1 m o ‘ EVIER, FRANKE COMMERCIAL, ART36-1, ACIER INOXYDABLE, TYPE 304, CALIBRE |"MITIGEUR: CHICAGO FAUCETS 122-ABNF :
BD-004-R 84 MANUEL DH-6 |  NEPTROMC | DF CIOOH - - A2 18, SUR COMPTOR, A CUVE SIMPLE, EVIER DE CLASSE, CHICAGO FAUCETS | ALMENTATION: MCGUIRE LFCKI70 EMIS POUR SOUMISSION . 12UIN, 2025
BD-005-S 119 MANUEL DH-7 |  NEPTRONIC DF CIOOH | FXSQ36 9.0 800 175 125 240 1 60 375 1A 2 L=5 | OPERATION MANUELLE, 203 MM (8 PO) D'ENTRAXE, 201-AGNSAFC317ABCP, SIPHON: MCGUIRE 8912CB 38 15 15 - EMIS POUR SOUMISSION T 1ML 2025
BD-005-R 102 MANUEL NOTES: DEBIT DE 1,5 GPM (5,7 LPM) EMIS POUR SOUMISSION . 21A00T, 2023
BD-005-E 12 MANUEL 1. FOURNIR DES SUPPOBTS SEISMIC. ) ) ) , ) INTERCEPTEUR, WATTS, WD-CSA-150, INTERCEPTEUR DE GRAISSE, 189 LPM (50 |- EMIS POUR REVISION 75% . 28JUN, 2023
BD-006-E 12 MANUEL 2. INTERRUPTEUR DE DECONNEXION SANS FUSIBLE A 2 POLES (MONTE SUR L'UNITE). IG=1 | GPM), 8 A 150 LIVRES, ACIER AVEC REVETEMENT EPOXYDIQUE 50 19 - - . .
D009 22 VANUEL ' ' EMIS POUR REVISION 33% . 16 NOV, 2023
REVISIONS DATE
BD-010-S 30 MANUEL ,
) DRAIN DE PLANCHER, WATTS, ZONE FINIE, SIPHON DE SOL, BRIDE D'ANCRAGE, |-
BD-010-R 25 MANUEL BORDEREAUX No. 0/ — VENTILATEUR D ECHAPPEMENT TARAUDAGE D’AMORCE DE PIZGE, PINCE A MEMBRANE REVERSIBLE, COL AVEC
BD-012-S 75 MANUEL fo | BARBACANES PRIMAIRES ET SECONDARES, FONTE REVETUE D'EPOXY, MATERIAU - ) ) ) sguﬂﬂfffff%
BD-012-R 63 MANUEL ALMENTATION D'AR MOTEUR ELECTRIQUE DU CORPS STANDARD, AJUSTABLE, DESSUS DE 6 MM (1/4") D'EPAISSEUR, GENIE,, %
=035 - VANUEL ID | MANUFACTURIER | MODELE SONES | RPM NOTES ROND, CREPINE NON DIMENSIONNEE, CHARGE MOYENNE (MD) - CHARGE $ N> R =
L/S] | ESP. [Po TYPE HP V] | [Ph] | [Hz _ _
D-013R o ANUEL (L/S] [Po] (V] | [Ph] | [Hz] ADMISSIBLE ENTRE 900 — 2250 KG (2000 - 4999 LB)
BD-014-S 134 MANUEL EF-1 COOK 135 CPS-A| 684 373 05 | 1675 | POULE | 3/4 | 208 | 1 | 60 1 A6
BD-014-R 112 MANUEL NOTES.
BD-015-5 5 MANUEL 1. VENTILATEUR CONSTRUIT CONFORMEMENT A NFPA 96, CLASSE POUR LA CONSTRUCTION A GRAISSE, LISTE UL762.
BD-015-R 4 MANUEL 2. INSTALLE SUR LE BOITIER AU TOIT EXISTANT. FOURNIR DES ISOLATEURS DE VIBRATION.
BD-017-F 24 MANUEL 3 AVEC CANIVEAU A GRAISSE MONTE SUR LE VENTILATEUR FOURNI PAR LE FABRICANT DE VENTILATEUR.
BD-018-F 24 VANUEL 4. INTERCONNECTE AVEC L'UNITE D'APPROVISIONNEMENT D'AIR ET LE CONTROLEUR DE HOTTE DE CUISINE.
5. LES MODELES ALTERNATIFS DOIVENT ETRE SOUMIS A L'APPROBATION DE L'INGENIEUR AVANT LA SOUMISSION DE L'OFFRE. DOIT ETRE SIGNE ET DATE POUR ETRE AUTHENTIQUE
6. DISJIONCTEUR 30AMP NEMA 3R FOURNI PAR L’ENTREPRENEUR MECANIQUE.
BORDEREAU No. 08 — HOTTE DE CUISINE BORDEREAU No. 10 — GRILLES & DIFFUSEURS
DIMENSIONS (mm) EXIGENCES D'EVACUATION D'AIR EXTRACTEUR DE GRAISSE EXIGENCES D'ALIMENTATION D'AIR HOTTE ET PLENUM DIMENSIONS
D VANUFACTURIER VODELE EVACUATION| PRESSION COLLET D'EVACUATION DIMENSIONS CAPACITE |ALMENTATION PRESSION COLLET D’ALIMENTATION NOTES D TYPE MANUFACTURIER| MODELE NOTES L R L
L W TOTALE | STATIQUE TYPE DE FILTRE STATIQUE CONSTRUCTION | POIDS [kg] [mm x mm] ]
MAXIMUM |TOTALE [L/s] POIDS ENGINEERING | INGENIERIE
[L/s] [kPa] QTY | L [mm]|{W [mm]| QTY |L [mm]|W [mm] [Pa] QTY | L [mm]|W [mm] " , -
[kq] St DIFFUSEUR RECTANGULAIRE KRUEGER SDMGDU | TEL QU'INDIQUE 1 5430 Canotek Road | Ottawa, ON, K1J 9G2
H-1 SPRING AR | FN-B-MZ | 1880 | 1448 684 0.1 1 356 254 3 508 508 | STAINLESS STEEL |236 L/s/plL| 652 0.05 2 559 254 16 | ALL 186A. 304 SS.| 126 1 A4 $ DIFFUSEUR RECTANGULARRE KRUEGER 5SOMGDU | TEL QUINDIQUE ) www.Ir.ca | (613) 842-3434
NOTES: ORI GRILLE DE RETOUR KRUEGER EGC10 305¢152 - CLIENT
1. LA HOTTE ET TOUS LES CONDUITS CONNECTES DOIVENT ETRE CONFORMES A LA NFPA 96 DERNIERE EDITION. GR2 GRILLE DE RETOUR KRUEGER EGC10 457152 - CPE au Pays de Cornemuse
2. LA HOTTE DOIT INCLURE LES TIGES DE SUPPORT SEISMIQUE DANS LE PRIX DE L'OFFRE. GR3 GRILLE DE RETOUR KRUEGER £GC10 610x254 _
3. LA HOTTE DOIT INCLURE UN SYSTEME D'EXTINCTION D'INCENDIE. — CONCU PAR: DESSINE PAR: APPROUVE PAR:
4 LES PRODUITS ALTERNATIFS DOIVENT ETRE SOUMIS A L’APPROBATION DE L'INGENIEUR AVANT LA SOUMISSION DE L'OFFRE. ORé CRILLE DE RETOUR KRUEGER 5580 1926152 S.H. M.L. S.H.
GRS GRILLE DE RETOUR KRUEGER 9580 203152 4 —
GR6 GRILLE DE RETOUR KRUEGER 9580 254152 4
. ) ) GR7 GRILLE DE RETOUR KRUEGER 9580 305152 4 RENOVATIONS INTERIEURS - CPE AU PAYS DE
BORDEREAUX No. 09 — UNITE D APPROVISIONNEMENT D AIR BORDEREAUX No. 11 — PERSIENNES GRS GRILLE DE RETOUR KRUEGER £6C10 152x152 - CORNEMUSE
GR9 GRILLE DE TRANSFER KRUEGER 5600A 559x356 3 61 RUE PRINCIPALE, GATINEAU, QC
PARAMETRES D'OPERATION CHAUFFAGE :
ELECTRIQUE D APPLICATION MANUFACTURIER MODELE DIMENSIONS NOTES TOTE[S){FFUSELjR A ALIMENTATION HORIONTALE
N P mm . . TITRE DU DESSIN
D MANUFACTURIER MODELE ALMENTATION | ESPD. | MOTEUR | FAN . CAPACITE NOTES [mm] > DIFFUSEUR A ALIMENTATION VERTICALE.
L-1 EVACUATION D'AIR REVERSOMATIC SWBS-8 228x203 1.2 3. GRILLE AVEC MONTAGE SUR CHAQUE COTE DE LA PORTE.
kP H.P. RPM MBH v Ph H - - , i
[L/5] [kpo] | [HP] ) [RPM] [VBH] V] ] [Pn] ] [Ha) ] MeA ) o — 4. GRLE DE RETOUR WONTE DIRECTENENT SUR LE COUNDUIT OE VENTILATON A LADE D'UNE BORDEREAUX MECANIQUES
MAU-1 SPRING AIR SAAS-DFOD 650 0.11 0.75 1238 | NATURAL GAS 135 220 1 60 10.5 15.2 1,23 : ) ) )
1. PIENTURE POUR CONFORME AUX COULEURS EXTERIEURES.
NOTES: 2. AVEC CLAPET ANTI RETOUR.
1. FOURNIR UN SOLIN S|SM|QUE. No. de Projet:
2. TOUT LES FILTRES DOIVENT ETRE MERV 13.
3. FOURNIR UN THERMOSTAT PROGRAMMABLE AVEC PROGRAMMATION DE 7 JOUR. 23003 1 MOOZ
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USE AND INTERPRETATION OF DRAWINGS

GENERAL CONDITIONS OF THE CONTRACT FOR CONSTRUCTION ARE PART OF THE
CONTRACT DOCUMENTS AND DESCRIBE USE AND INTENT OF THE DRAWING. THE

CONTRACT DOCUMENTS INCLUDE NOT ONLY THE DRAWINGS, BUT ALSO THE
OWNER-CONTRACTOR AGREEMENTS, CONDITIONS OF THE CONTRACT, THE
P SPECIFICATIONS, ADDENDA, AND MODIFICATIONS ISSUED AFTER EXECUTION OF
BORDEF\)EAU N 1 2 \/OLE TS M OTOI_‘\)| SES THE CONTRACT. THESE CONTRACT DOCUMENTS ARE COMPLEMENTARY, AND

O . - WHAT IS REQUIRED BY ANY ONE SHALL BE BINDING AS IF REQUIRED BY ALL. WORK
NOT COMPLETELY DELINEATED HEREON SHALL BE CONSTRUCTED OF THE SAME
MATERIALS AND DETAILED SIMILARLY AS WORK SHOWN MORE COMPLETELY

ELSEWHERE IN THE CONTRACT DOCUMENTS.

R DIMENSIONS ELECTRIQUE
D APPLICATION EMPLACEMENT MANUFACTURIER | MODELE ¢ NOTES CONFIRMS THAT HE HAS REVIEWED AN APPROVED THE ORAWINGS. THE
[mm] VOLTAGE PHASE CONTRACTOR CONFIRMS THAT HE HAS VISITED THE SITE, FAMILIARIZED HIMSELF

WITH THE LOCAL CONDITIONS, VERIFIED FIELD DIMENSIONS AND CORRELATED HIS

APPROVISIONNEMENT OBSERVATIONS WITH THE REQUIREMENTS OF THE CONTRACT DOCUMENTS.

MD-EA-ERV-2 D'AIR/EVACUATION | APPENTIS MECANIQUE ALUMAVENT 3960 1370x910 120 1 1A3 AS INSTRUMENTS OF SERVICE, ALL DRAWINGS, SPECIFICATIONS, CADD FILES OR
: OTHER ELECTRONIC MEDIA AND COPIED THERE OF FURNISHED BY THE ENGINEER
D AR ARE HIS PROPERTY. THEY ARE TO BE USED ONLY FOR THIS PROJECT AND ARE NOT

TO BE USED ON ANY OTHER PROJECT, INCLUDING REPEATS OF THE PROJECT.
NOTES CHANGES TO THE DRAWINGS MAY ONLY BE MADE BY THE ENGINEER.

1. VOLET FOURNI PAR L'ENTREPRENEUR MECANIQUE, RACCORD ELECTRIQUE PAR L’ENTREPRENEUR ELECTRIQUE. SE REFERER AUX PLANS UNLESS THE REVISION TITLE IS "ISSUED FOR CONSTRUCTION", THESE DRAWINGS

SHALL BE CONSIDERED PRELIMINARY AND SHALL NOT BE USED AS A

ELECTRIQUES POUR LES DETAILS DE CONNEXION. CONSTRUCTION DOCUMENT.
2. ACTUATEURS EQUIVALENT A "BELIMO" MODELE: AFBUP-S.. THESE DRAWINGS ILLUSTRATES THE WORK TO BE DONE. THE ENGINEER IS NOT

RESPONSIBLE FOR THE MEANS, METHODS, TECHNIQUES, SEQUENCES, AND

3. VOLET MOTORISE ISOLE. PROCEDURES USED TO DO THE WORK, OR THE SAFETY ASPECTS OF

CONSTRUCTION, AND NOTHING ON THESE DRAWINGS EXPRESSED OR IMPLIED
CHANGES THIS CONDITION. CONTRACTOR SHALL DETERMINE ALL CONDITIONS AT
THE SITE AND SHALL BE RESPONSIBLE FOR KNOWING HOW THEY AFFECT THE
WORK. SUBMITTAL OF A BID TO PERFORM THIS WORK IS ACKNOWLEDGEMENT OF
THE RESPONSIBILITIES, AND THAT THEY HAVE BEEN FULLY CONSIDERED IN
PLANNING OF THE WORK, AND THE BID PRICE. NO CLAIMS FOR EXTRA CHARGES
DUE TO THESE CONDITIONS WILL BE FORTHCOMING.

UNAUTHORIZED CHANGES:

IN THE EVENT THE CLIENT, THE CLIENT'S CONTRACTORS OR SUBCONTRACTORS, OR
ANYONE FOR WHOM THE CLIENT IS LEGALLY LIABLE MAKES OR PERMITS TO BE
MADE ANY CHANGES TO ANY REPORTS, PLANS, SPECIFICATIONS OR OTHER
CONSTRUCTION DOCUMENTS PREPARED BY LRL ASSOCIATES LTD. (LRL) WITHOUT
OBTAINING LRL'S PRIOR WRITTEN CONSENT, THE CLIENT SHALL ASSUME FULL
RESPONSIBILITY FOR THE RESULTS OF SUCH CHANGES. THEREFORE THE CLIENT
AGREES TO WAIVE ANY CLAIM AGAINST LRL AND TO RELEASE LRL FROM ANY
LIABILITY ARISING DIRECTLY OR INDIRECTLY FROM SUCH UNAUTHORIZED
CHANGES.

IN ADDITION, THE CLIENT AGREES, TO THE FULLEST EXTENT PERMITTED BY LAW,
TO INDEMNIFY AND HOLD HARMLESS LRL FROM ANY DAMAGES, LIABILITIES OR
COST, INCLUDING REASONABLE ATTORNEY'S FEES AND COST OF DEFENSE, ARISING
FROM SUCH CHANGES.

IN ADDITION, THE CLIENT AGREES TO INCLUDE IN ANY CONTRACTS FOR
CONSTRUCTION APPROPRIATE LANGUAGE THAT PROHIBITS THE CONTRACTOR OR
ANY SUBCONTRACTORS OF ANY TIER FROM MAKING ANY CHANGES OR
MODIFICATIONS TO LRL'S CONSTRUCTION DOCUMENTS WITHOUT THE PRIOR
WRITTEN APPROVAL OF LRL AND THAT FURTHER REQUIRES THE CONTRACTOR TO
INDEMNIFY BOTH LRL AND THE CLIENT FROM ANY LIABILITY OR COST ARISING
FROM SUCH CHANGES MADE WITHOUT SUCH PROPER AUTHORIZATION.

GENERAL NOTES:

EXISTING SERVICES AND UTILITIES SHOWN ON THESE DRAWINGS ARE TAKEN FROM
THE BEST AVAILABLE RECORDS, BUT MAY NOT BE COMPLETE OR TO DATE.
CONTRACTOR SHALL VERIFY IN FIELD FOR LOCATION AND ELEVATION OF PIPES
AND CHECK WITH THE UTILITY COMPANIES BEFORE DIGGING OR PERFORMING
WORK.

CONTRACTOR IS ADVISED TO COLLECT INFORMATION ON SOIL CONDITIONS
BEFORE START OF CONSTRUCTION.

THE ENGINEER WAIVES ANY AND ALL RESPONSIBILITY AND LIABILITY FOR
PROBLEMS WHICH ARISE FROM FAILURE TO FOLLOW THESE PLANS,
SPECIFICATIONS AND THE DESIGN INTENT THEY CONVEY, OR FOR PROBLEMS
WHICH ARISE FROM OTHERS' FAILURE TO OBTAIN AND/OR FOLLOW THE
ENGINEER'S GUIDANCE WITH RESPECT TO ANY ERRORS, OMISSIONS,
INCONSISTENCIES AMBIGUITIES OR CONFLICTS WHICH ARE ALLEGED.

CONTRACTOR TO VERIFY ALL DIMENSIONS AND NOTIFY THE ENGINEER OF ANY
DISCREPANCIES BEFORE WORK COMMENCES. DO NOT SCALE DRAWINGS.

EMIS POUR SOUMISSION H. 12 JUIN, 2025

EMIS POUR SOUMISSION H. 12 MAI, 2025

EMIS POUR SOUMISSION H. 21A00T, 2023

EMIS POUR REVISION 75% H. 28 JUN, 2023

EMIS POUR REVISION 33% H. 16 NOV, 2023

REVISIONS DATE
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\TRAPPE D'ACCES
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NOTES DE DESSIN:  (X)

1. LES TUYAUX EXISTANTS POUR ROBINETS A BIERE
DOIVENT ETRE RETIRES.

2. ENTREE D'EAU DOMESTIQUE DANS LE VIDE
SANITAIRE. SE REFERER AU DETAIL A/M900 POUR
LE SCHEMA D’ENTREE D'EAU.

3. POMPE DE PUISARD A DEMEURER.

NOTES GENERALES:

1. L’EMPLACEMENT DE LA TUYAUTERIE D’EAU CHAUDE,
FROIDE, ET DE RECIRCULATION EXISTANTE SUR CE
DESSIN EST APPROXIMATIVE ET FONDEE SUR
L’APPROXIMATION DE LE PARCOURS LE PLUS
PROBABLE POUR RACCORDER LES FIXTURES
EXISTANTES. L'ENTREPRENEUR A VALIDER
L’EMPLACEMENT DE LA TUYAUTERIE EN
CONJONCTION AVEC L'ENTREPRENEUR QUI FERA LA
DEMOLITION DU PLAFOND EN GYPSE IDENTIFIER PAR
LES PLANS DE L'ARCHITECTE. AVISER L'INGENIEUR
TOUTE VARIANCE D’EMPLACEMENT DE TUYAUTERIE
QUI SONT CONTRAIRE A CES PLANS

2. L'EMPLACEMENT DE LA TUYAUTERIE D’EAU
SANITAIRE EXISTANTE SUR CE DESSIN EST

APPROXIMATIVE ET FONDEE SUR L'APPROXIMATION
DE LE PARCOURS LE PLUS PROBABLE POUR
RACCORDER LES FIXTURES EXISTANTES.

L'ENTREPRENEUR A VALIDER L'EMPLACEMENT DE LA
TUYAUTERIE EN CONJONCTION AVEC

L'ENTREPRENEUR QUI FERA LA DEMOLITION DU
PLAFOND EN GYPSE IDENTIFIER PAR LES PLANS DE

L’ARCHITECTE. L'ENTREPRENEUR A TRACER LA
TUYAUTERIE SANITAIRE A L'AIDE D'UNE INSPECTION
PAR CAMERA SI LE PACOURS ACTUEL DE LA
TUYAUTERIE NE PEUX PAS ETRE DETERMINEE DE
FAGON VISUELLE. AVISER L'INGENIEUR TOUTE
VARIANCE D'EMPLACEMENT DE TUYAUTERIE QUI
SONT CONTRAIRE A CES PLANS.

3. TOUTE NOUVELLE SECTION SUR LA TUYAUTERIE DE
RECIRCULATION D’EAU CHAUDE DOIT ETRE MUNI
D'UNE SOUPAPPE D’EQUILIBRAGE QUI DOIT ETRE

REGLEE SUR LE SITE AFIN D'ASSURER LE BON
FONCTIONNEMENT DE LA LIGNE DE RECIRCULATION
EXISTANTE.

USE AND INTERPRETATION OF DRAWINGS

GENERAL CONDITIONS OF THE CONTRACT FOR CONSTRUCTION ARE PART OF THE
CONTRACT DOCUMENTS AND DESCRIBE USE AND INTENT OF THE DRAWING. THE
CONTRACT DOCUMENTS INCLUDE NOT ONLY THE DRAWINGS, BUT ALSO THE
OWNER-CONTRACTOR AGREEMENTS, CONDITIONS OF THE CONTRACT, THE
SPECIFICATIONS, ADDENDA, AND MODIFICATIONS ISSUED AFTER EXECUTION OF
THE CONTRACT. THESE CONTRACT DOCUMENTS ARE COMPLEMENTARY, AND
WHAT IS REQUIRED BY ANY ONE SHALL BE BINDING AS IF REQUIRED BY ALL. WORK
NOT COMPLETELY DELINEATED HEREON SHALL BE CONSTRUCTED OF THE SAME
MATERIALS AND DETAILED SIMILARLY AS WORK SHOWN MORE COMPLETELY
ELSEWHERE IN THE CONTRACT DOCUMENTS.

BY USE OF THE DRAWINGS FOR CONSTRUCTION OF THE PROJECT, THE OWNER
CONFIRMS THAT HE HAS REVIEWED AND APPROVED THE DRAWINGS. THE
CONTRACTOR CONFIRMS THAT HE HAS VISITED THE SITE, FAMILIARIZED HIMSELF
WITH THE LOCAL CONDITIONS, VERIFIED FIELD DIMENSIONS AND CORRELATED HIS
OBSERVATIONS WITH THE REQUIREMENTS OF THE CONTRACT DOCUMENTS.

AS INSTRUMENTS OF SERVICE, ALL DRAWINGS, SPECIFICATIONS, CADD FILES OR
OTHER ELECTRONIC MEDIA AND COPIED THERE OF FURNISHED BY THE ENGINEER
ARE HIS PROPERTY. THEY ARE TO BE USED ONLY FOR THIS PROJECT AND ARE NOT
TO BE USED ON ANY OTHER PROJECT, INCLUDING REPEATS OF THE PROJECT.
CHANGES TO THE DRAWINGS MAY ONLY BE MADE BY THE ENGINEER.

UNLESS THE REVISION TITLE IS "ISSUED FOR CONSTRUCTION", THESE DRAWINGS
SHALL BE CONSIDERED PRELIMINARY AND SHALL NOT BE USED AS A
CONSTRUCTION DOCUMENT.

THESE DRAWINGS ILLUSTRATES THE WORK TO BE DONE. THE ENGINEER IS NOT
RESPONSIBLE FOR THE MEANS, METHODS, TECHNIQUES, SEQUENCES, AND
PROCEDURES USED TO DO THE WORK, OR THE SAFETY ASPECTS OF
CONSTRUCTION, AND NOTHING ON THESE DRAWINGS EXPRESSED OR IMPLIED
CHANGES THIS CONDITION. CONTRACTOR SHALL DETERMINE ALL CONDITIONS AT
THE SITE AND SHALL BE RESPONSIBLE FOR KNOWING HOW THEY AFFECT THE
WORK. SUBMITTAL OF A BID TO PERFORM THIS WORK IS ACKNOWLEDGEMENT OF
THE RESPONSIBILITIES, AND THAT THEY HAVE BEEN FULLY CONSIDERED IN
PLANNING OF THE WORK, AND THE BID PRICE. NO CLAIMS FOR EXTRA CHARGES
DUE TO THESE CONDITIONS WILL BE FORTHCOMING.

UNAUTHORIZED CHANGES:

IN THE EVENT THE CLIENT, THE CLIENT'S CONTRACTORS OR SUBCONTRACTORS, OR
ANYONE FOR WHOM THE CLIENT IS LEGALLY LIABLE MAKES OR PERMITS TO BE
MADE ANY CHANGES TO ANY REPORTS, PLANS, SPECIFICATIONS OR OTHER
CONSTRUCTION DOCUMENTS PREPARED BY LRL ASSOCIATES LTD. (LRL) WITHOUT
OBTAINING LRL'S PRIOR WRITTEN CONSENT, THE CLIENT SHALL ASSUME FULL
RESPONSIBILITY FOR THE RESULTS OF SUCH CHANGES. THEREFORE THE CLIENT
AGREES TO WAIVE ANY CLAIM AGAINST LRL AND TO RELEASE LRL FROM ANY
LIABILITY ARISING DIRECTLY OR INDIRECTLY FROM SUCH UNAUTHORIZED
CHANGES.

IN ADDITION, THE CLIENT AGREES, TO THE FULLEST EXTENT PERMITTED BY LAW,
TO INDEMNIFY AND HOLD HARMLESS LRL FROM ANY DAMAGES, LIABILITIES OR
COST, INCLUDING REASONABLE ATTORNEY'S FEES AND COST OF DEFENSE, ARISING
FROM SUCH CHANGES.

IN ADDITION, THE CLIENT AGREES TO INCLUDE IN ANY CONTRACTS FOR
CONSTRUCTION APPROPRIATE LANGUAGE THAT PROHIBITS THE CONTRACTOR OR
ANY SUBCONTRACTORS OF ANY TIER FROM MAKING ANY CHANGES OR
MODIFICATIONS TO LRL'S CONSTRUCTION DOCUMENTS WITHOUT THE PRIOR
WRITTEN APPROVAL OF LRL AND THAT FURTHER REQUIRES THE CONTRACTOR TO
INDEMNIFY BOTH LRL AND THE CLIENT FROM ANY LIABILITY OR COST ARISING
FROM SUCH CHANGES MADE WITHOUT SUCH PROPER AUTHORIZATION.

GENERAL NOTES:

EXISTING SERVICES AND UTILITIES SHOWN ON THESE DRAWINGS ARE TAKEN FROM
THE BEST AVAILABLE RECORDS, BUT MAY NOT BE COMPLETE OR TO DATE.
CONTRACTOR SHALL VERIFY IN FIELD FOR LOCATION AND ELEVATION OF PIPES
AND CHECK WITH THE UTILITY COMPANIES BEFORE DIGGING OR PERFORMING
WORK.

CONTRACTOR IS ADVISED TO COLLECT INFORMATION ON SOIL CONDITIONS
BEFORE START OF CONSTRUCTION.

THE ENGINEER WAIVES ANY AND ALL RESPONSIBILITY AND LIABILITY FOR
PROBLEMS WHICH ARISE FROM FAILURE TO FOLLOW THESE PLANS,
SPECIFICATIONS AND THE DESIGN INTENT THEY CONVEY, OR FOR PROBLEMS
WHICH ARISE FROM OTHERS' FAILURE TO OBTAIN AND/OR FOLLOW THE
ENGINEER'S GUIDANCE WITH RESPECT TO ANY ERRORS, OMISSIONS,
INCONSISTENCIES AMBIGUITIES OR CONFLICTS WHICH ARE ALLEGED.

CONTRACTOR TO VERIFY ALL DIMENSIONS AND NOTIFY THE ENGINEER OF ANY
DISCREPANCIES BEFORE WORK COMMENCES. DO NOT SCALE DRAWINGS.

EMIS POUR SOUMISSION . 12 JUIN, 2025

EMIS POUR SOUMISSION . 12 MAI, 2025

EMIS POUR SOUMISSION . 21A00T, 2023

EMIS POUR REVISION 75% . 28 JUN, 2023

EMIS POUR REVISION 33% . 16NOV, 2023
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NOTES DE DESSIN:  (X)

1.

10.

1.

12.

LES FIXTURES DE PLOMBERIE DANS CETTE ZONE A

ETRE RETIRES AVEC TOUTE TUYAUTERIE JUSQU'A
LA CANALISATION PRINCIPALE. LES DRAIN

SANITAIRES ET LA TUYAUTERIE D’EAU A ETRE
SCELLE SOUS LE NIVEAU DU SOL OU DANS LE
MUR EXISTANT.

FIXTURES DE PLOMBERIE EXISTANTES A ETRE
RETIRES ET REMPLACER. L'ENTREPRENEUR A FAIRE
LE NETTOYAGE DES DRAINS DE PLANCHER QuI
SONT BLOCKES.

NOUVEAU RACCORD A LA TUYAUTERIE SANITAIRE
EXISTANTE LOCALISE DANS LES TRAVAUX
ENUMERES DANS LA NOTE 1.

DRAIN DE PLANCHER A ETRE RETIRE ET LA

TUYAUTERIE SANITAIRE NETTOYEE. REMPLACER LE
DRAIN DE PLANCHER PAR UN NOUVEAU DRAIN. SE

REFERER AU PLAN B/M110.

EVIER DE CUVE DE CONCIERGERIE A ETRE
CONSERVE.

TUYAUTERIE D'EAU FROIDE ET CHAUDE POUR LA
LAVEUSE A ETRE INSTALLEE DANS UN MUR
SOUFFLE. LA TUYAUTERIE A ETRE FOURNIE AVEC
UN CALORIFUGE DE 38mm D’EPAISSEUR
(CONTRAIRE A LA SECTION 22 07 19 DU DEVIS) A
PARTIR DE LA TUYAUTERIE PRINCIPALE PRES DE
L'EVIER DE CONCIERGERIE.

NOUVEAU DRAIN SANITAIRE POUR LA LAVEUSE A
ETRE RACCORDE AVEC LA TUYAUTERIE EXISTANTE

DANS CETTE ESPACE. L'ENTREPRENEUR A LOCALISE
LA TUYAUTERIE EXISTANTE POUR FAIRE LE
RACCORD.

FOURNIR TUYAUTERIE DE CONDENSAT A PARTIR DE
LA POMPE DE CONDENSAT INTEGRALE A L'UNITE
TEL QUE LA NOTE 5 DU BORDERAU No.02 VERS
LA TUYAUTERIE SANITAIRE LA PLUS PROCHE.
FOURNIR UN DRAIN INDIRECTE DANS LE MUR POUR

ACCOMODE LA TUYAUTERIE FLEXIBLE DU DRAIN DE
CONDENSAT DE L'UNITE VRF.

TUYAUTERIE SANITAIRE A FAIRE UNE TRANSITION
HORIZONTALE DANS L'ESPACE DU PLANCHER POUR
CONTOURNER LE MUR DE BLOC AU SOUS SOL.

TUYAUTERIE SANITAIRE VERS LE SOUS-SOL

POSITIONNEE DANS L'EBENISTERIE DE MANIERE A
CONTOURNER LE MUR DE BLOC AU SOUS SOL.

TUYAUTERIE A SE RACCORDEE A LA TUYAUTERIE
EXISTANTE QUI DESCEND AU SOUS-SOL DANS LE
PLAN M100.

DRAIN INDIRECT AVEC SIPHON EN P AMORTI POUR
DECHARGE DE CONDENSAT.

VANNE DE BALANCEMENT DE RECIRCULATION D'EAU
CHAUDE. L'ENTREPRENEUR A FAIRE UN
BALANCEMENT DU SYSTEME APREES LA
CONSTRUCTION POUR ASSURER LA CIRUCLATION
ADEQUATE DU SYSTEME DE RECIRCULATION D’EAU
CHAUDE.

NOTES GENERALES:

1.

L'EMPLACEMENT DE LA TUYAUTERIE D'EAU CHAUDE,
FROIDE, ET DE RECIRCULATION EXISTANTE SUR CE

DESSIN EST APPROXIMATIVE ET FONDEE SUR

L’APPROXIMATION DE LE PARCOURS LE PLUS
PROBABLE POUR RACCORDER LES FIXTURES

EXISTANTES. L'ENTREPRENEUR A VALIDER
L'EMPLACEMENT DE LA TUYAUTERIE EN
CONJONCTION AVEC L’ENTREPRENEUR QUI FERA LA
DEMOLITION DU PLAFOND EN GYPSE IDENTIFIER PAR
LES PLANS DE L'ARCHITECTE.

L'EMPLACEMENT DE LA TUYAUTERIE D’EAU
SANITAIRE EXISTANTE SUR CE DESSIN EST

APPROXIMATIVE ET FONDEE SUR L'APPROXIMATION
DE LE PARCOURS LE PLUS PROBABLE POUR
RACCORDER LES FIXTURES EXISTANTES.

L'ENTREPRENEUR A VALIDER L'EMPLACEMENT DE LA
TUYAUTERIE EN CONJONCTION AVEC

L'ENTREPRENEUR QUI FERA LA DEMOLITION DU
PLAFOND EN GYPSE IDENTIFIER PAR LES PLANS DE

L’ARCHITECTE. L'ENTREPRENEUR A TRACER LA
TUYAUTERIE SANITAIRE A L'AIDE D'UNE INSPECTION
PAR CAMERA SI LE PACOURS ACTUEL DE LA
TUYAUTERIE NE PEUX PAS ETRE DETERMINEE DE
FACON VISUELLE.

TOUTE NOUVELLE SECTION SUR LA TUYAUTERIE DE
RECIRCULATION D'EAU CHAUDE DOIT ETRE MUNI
D'UNE SOUPAPPE D’EQUILIBRAGE QUI DOIT ETRE

REGLEE SUR LE SITE AFIN D'ASSURER LE BON
FONCTIONNEMENT DE LA LIGNE DE RECIRCULATION
EXISTANTE.

USE AND INTERPRETATION OF DRAWINGS

GENERAL CONDITIONS OF THE CONTRACT FOR CONSTRUCTION ARE PART OF THE
CONTRACT DOCUMENTS AND DESCRIBE USE AND INTENT OF THE DRAWING. THE
CONTRACT DOCUMENTS INCLUDE NOT ONLY THE DRAWINGS, BUT ALSO THE
OWNER-CONTRACTOR AGREEMENTS, CONDITIONS OF THE CONTRACT, THE
SPECIFICATIONS, ADDENDA, AND MODIFICATIONS ISSUED AFTER EXECUTION OF
THE CONTRACT. THESE CONTRACT DOCUMENTS ARE COMPLEMENTARY, AND
WHAT IS REQUIRED BY ANY ONE SHALL BE BINDING AS IF REQUIRED BY ALL. WORK
NOT COMPLETELY DELINEATED HEREON SHALL BE CONSTRUCTED OF THE SAME
MATERIALS AND DETAILED SIMILARLY AS WORK SHOWN MORE COMPLETELY
ELSEWHERE IN THE CONTRACT DOCUMENTS.

BY USE OF THE DRAWINGS FOR CONSTRUCTION OF THE PROJECT, THE OWNER
CONFIRMS THAT HE HAS REVIEWED AND APPROVED THE DRAWINGS. THE
CONTRACTOR CONFIRMS THAT HE HAS VISITED THE SITE, FAMILIARIZED HIMSELF
WITH THE LOCAL CONDITIONS, VERIFIED FIELD DIMENSIONS AND CORRELATED HIS
OBSERVATIONS WITH THE REQUIREMENTS OF THE CONTRACT DOCUMENTS.

AS INSTRUMENTS OF SERVICE, ALL DRAWINGS, SPECIFICATIONS, CADD FILES OR
OTHER ELECTRONIC MEDIA AND COPIED THERE OF FURNISHED BY THE ENGINEER
ARE HIS PROPERTY. THEY ARE TO BE USED ONLY FOR THIS PROJECT AND ARE NOT
TO BE USED ON ANY OTHER PROJECT, INCLUDING REPEATS OF THE PROJECT.
CHANGES TO THE DRAWINGS MAY ONLY BE MADE BY THE ENGINEER.

UNLESS THE REVISION TITLE IS "ISSUED FOR CONSTRUCTION", THESE DRAWINGS
SHALL BE CONSIDERED PRELIMINARY AND SHALL NOT BE USED AS A
CONSTRUCTION DOCUMENT.

THESE DRAWINGS ILLUSTRATES THE WORK TO BE DONE. THE ENGINEER IS NOT
RESPONSIBLE FOR THE MEANS, METHODS, TECHNIQUES, SEQUENCES, AND
PROCEDURES USED TO DO THE WORK, OR THE SAFETY ASPECTS OF
CONSTRUCTION, AND NOTHING ON THESE DRAWINGS EXPRESSED OR IMPLIED
CHANGES THIS CONDITION. CONTRACTOR SHALL DETERMINE ALL CONDITIONS AT
THE SITE AND SHALL BE RESPONSIBLE FOR KNOWING HOW THEY AFFECT THE
WORK. SUBMITTAL OF A BID TO PERFORM THIS WORK IS ACKNOWLEDGEMENT OF
THE RESPONSIBILITIES, AND THAT THEY HAVE BEEN FULLY CONSIDERED IN
PLANNING OF THE WORK, AND THE BID PRICE. NO CLAIMS FOR EXTRA CHARGES
DUE TO THESE CONDITIONS WILL BE FORTHCOMING.

UNAUTHORIZED CHANGES:

IN THE EVENT THE CLIENT, THE CLIENT'S CONTRACTORS OR SUBCONTRACTORS, OR
ANYONE FOR WHOM THE CLIENT IS LEGALLY LIABLE MAKES OR PERMITS TO BE
MADE ANY CHANGES TO ANY REPORTS, PLANS, SPECIFICATIONS OR OTHER
CONSTRUCTION DOCUMENTS PREPARED BY LRL ASSOCIATES LTD. (LRL) WITHOUT
OBTAINING LRL'S PRIOR WRITTEN CONSENT, THE CLIENT SHALL ASSUME FULL
RESPONSIBILITY FOR THE RESULTS OF SUCH CHANGES. THEREFORE THE CLIENT
AGREES TO WAIVE ANY CLAIM AGAINST LRL AND TO RELEASE LRL FROM ANY
LIABILITY ARISING DIRECTLY OR INDIRECTLY FROM SUCH UNAUTHORIZED
CHANGES.

IN ADDITION, THE CLIENT AGREES, TO THE FULLEST EXTENT PERMITTED BY LAW,
TO INDEMNIFY AND HOLD HARMLESS LRL FROM ANY DAMAGES, LIABILITIES OR
COST, INCLUDING REASONABLE ATTORNEY'S FEES AND COST OF DEFENSE, ARISING
FROM SUCH CHANGES.

IN ADDITION, THE CLIENT AGREES TO INCLUDE IN ANY CONTRACTS FOR
CONSTRUCTION APPROPRIATE LANGUAGE THAT PROHIBITS THE CONTRACTOR OR
ANY SUBCONTRACTORS OF ANY TIER FROM MAKING ANY CHANGES OR
MODIFICATIONS TO LRL'S CONSTRUCTION DOCUMENTS WITHOUT THE PRIOR
WRITTEN APPROVAL OF LRL AND THAT FURTHER REQUIRES THE CONTRACTOR TO
INDEMNIFY BOTH LRL AND THE CLIENT FROM ANY LIABILITY OR COST ARISING
FROM SUCH CHANGES MADE WITHOUT SUCH PROPER AUTHORIZATION.

GENERAL NOTES:

EXISTING SERVICES AND UTILITIES SHOWN ON THESE DRAWINGS ARE TAKEN FROM
THE BEST AVAILABLE RECORDS, BUT MAY NOT BE COMPLETE OR TO DATE.
CONTRACTOR SHALL VERIFY IN FIELD FOR LOCATION AND ELEVATION OF PIPES
AND CHECK WITH THE UTILITY COMPANIES BEFORE DIGGING OR PERFORMING
WORK.

CONTRACTOR IS ADVISED TO COLLECT INFORMATION ON SOIL CONDITIONS
BEFORE START OF CONSTRUCTION.

THE ENGINEER WAIVES ANY AND ALL RESPONSIBILITY AND LIABILITY FOR
PROBLEMS WHICH ARISE FROM FAILURE TO FOLLOW THESE PLANS,
SPECIFICATIONS AND THE DESIGN INTENT THEY CONVEY, OR FOR PROBLEMS
WHICH ARISE FROM OTHERS' FAILURE TO OBTAIN AND/OR FOLLOW THE
ENGINEER'S GUIDANCE WITH RESPECT TO ANY ERRORS, OMISSIONS,
INCONSISTENCIES AMBIGUITIES OR CONFLICTS WHICH ARE ALLEGED.

CONTRACTOR TO VERIFY ALL DIMENSIONS AND NOTIFY THE ENGINEER OF ANY
DISCREPANCIES BEFORE WORK COMMENCES. DO NOT SCALE DRAWINGS.
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NOTES DE DESSIN:  (X)

1.

2.

| 6.
7.
8.

SANS OBJET.

FIXTURES DE PLOMBERIE DANS LE COMPTOIR A
ETRE RETIRES.

EVIER EXISTANT A ETRE CONSERVE. L'ALIMENTATION
D'EAU DOMESTIQUE CHAUDE ET FROIDE A ETRE
CONSERVEE.

ALIMENTATION D'EAU ET DE DRAIN SANITAIRE POUR
LE LAVE VAISSELLE A ETRE FOURNI A PARTIR DE
L'EVIER EXISTANT PRES.

NOUVEAU INTERCEPTEUR DE GRAISSE A ETRE
FOURNI. LE NOUVEAU DRAIN POUR LE LAVE
VAISSELLE DOIT ETRE RACCORDE A L'INTERCEPTEUR
DE GRAISSE.

FOURNIR TUYAUTERIE DE CONDENSAT A PARTIR DE

LA POMPE DE CONDENSAT INTEGRALE A L'UNITE
TEL QUE LA NOTE 5 DU BORDERAU No.02 VERS
LA TUYAUTERIE SANITAIRE LA PLUS PROCHE.
FOURNIR UN DRAIN INDIRECTE DANS LE MUR POUR

ACCOMODE LA TUYAUTERIE FLEXIBLE DU DRAIN DE
CONDENSAT DE L'UNITE VRF.

DRAIN INDIRECT AVEC SIPHON EN P AMORTI POUR
DECHARGE DE CONDENSAT.

RESERVOIRS A EAU CHAUD A ETRE CONSERVES.
ALIMENTATION ELECTRIQUE ET A GAZ A ETRE
CONSERVES.

NOTES GENERALES:

1.

2.
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/8" PLAN DE DRAINAGE & DEMOLITION DEUXIEME ETAGE - CONSTRUCTION

L'EMPLACEMENT DE LA TUYAUTERIE D'EAU CHAUDE,
FROIDE, ET DE RECIRCULATION EXISTANTE SUR CE

DESSIN EST APPROXIMATIVE ET FONDEE SUR

L’APPROXIMATION DE LE PARCOURS LE PLUS
PROBABLE POUR RACCORDER LES FIXTURES

EXISTANTES. L'ENTREPRENEUR A VALIDER
L'EMPLACEMENT DE LA TUYAUTERIE EN
CONJONCTION AVEC L’ENTREPRENEUR QUI FERA LA
DEMOLITION DU PLAFOND EN GYPSE IDENTIFIER PAR
LES PLANS DE L'ARCHITECTE.

L'EMPLACEMENT DE LA TUYAUTERIE D'EAU
SANITAIRE EXISTANTE SUR CE DESSIN EST
APPROXIMATIVE ET FONDEE SUR L’APPROXIMATION
DE LE PARCOURS LE PLUS PROBABLE POUR
RACCORDER LES FIXTURES EXISTANTES.

L'ENTREPRENEUR A VALIDER L'EMPLACEMENT DE LA
TUYAUTERIE EN CONJONCTION AVEC

L’ENTREPRENEUR QUI FERA LA DEMOLITION DU
PLAFOND EN GYPSE IDENTIFIER PAR LES PLANS DE

L’ARCHITECTE. L'ENTREPRENEUR A TRACER LA
TUYAUTERIE SANITAIRE A L'AIDE D'UNE INSPECTION
PAR CAMERA S| LE PACOURS ACTUEL DE LA

TUYAUTERIE NE PEUX PAS ETRE DETERMINEE DE
FAGON VISUELLE.

TOUTE NOUVELLE SECTION SUR LA TUYAUTERIE DE
RECIRCULATION D’EAU CHAUDE DOIT ETRE MUNI
D'UNE SOUPAPPE D'EQUILIBRAGE QUI DOIT ETRE
REGLEE SUR LE SITE AFIN D'ASSURER LE BON

FONCTIONNEMENT DE LA LIGNE DE RECIRCULATION
EXISTANTE.
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USE AND INTERPRETATION OF DRAWINGS

GENERAL CONDITIONS OF THE CONTRACT FOR CONSTRUCTION ARE PART OF THE
CONTRACT DOCUMENTS AND DESCRIBE USE AND INTENT OF THE DRAWING. THE
CONTRACT DOCUMENTS INCLUDE NOT ONLY THE DRAWINGS, BUT ALSO THE
OWNER-CONTRACTOR AGREEMENTS, CONDITIONS OF THE CONTRACT, THE
SPECIFICATIONS, ADDENDA, AND MODIFICATIONS ISSUED AFTER EXECUTION OF
THE CONTRACT. THESE CONTRACT DOCUMENTS ARE COMPLEMENTARY, AND
WHAT IS REQUIRED BY ANY ONE SHALL BE BINDING AS IF REQUIRED BY ALL. WORK
NOT COMPLETELY DELINEATED HEREON SHALL BE CONSTRUCTED OF THE SAME
MATERIALS AND DETAILED SIMILARLY AS WORK SHOWN MORE COMPLETELY
ELSEWHERE IN THE CONTRACT DOCUMENTS.

BY USE OF THE DRAWINGS FOR CONSTRUCTION OF THE PROJECT, THE OWNER
CONFIRMS THAT HE HAS REVIEWED AND APPROVED THE DRAWINGS. THE
CONTRACTOR CONFIRMS THAT HE HAS VISITED THE SITE, FAMILIARIZED HIMSELF
WITH THE LOCAL CONDITIONS, VERIFIED FIELD DIMENSIONS AND CORRELATED HIS
OBSERVATIONS WITH THE REQUIREMENTS OF THE CONTRACT DOCUMENTS.

AS INSTRUMENTS OF SERVICE, ALL DRAWINGS, SPECIFICATIONS, CADD FILES OR
OTHER ELECTRONIC MEDIA AND COPIED THERE OF FURNISHED BY THE ENGINEER
ARE HIS PROPERTY. THEY ARE TO BE USED ONLY FOR THIS PROJECT AND ARE NOT
TO BE USED ON ANY OTHER PROJECT, INCLUDING REPEATS OF THE PROJECT.
CHANGES TO THE DRAWINGS MAY ONLY BE MADE BY THE ENGINEER.

UNLESS THE REVISION TITLE IS "ISSUED FOR CONSTRUCTION", THESE DRAWINGS
SHALL BE CONSIDERED PRELIMINARY AND SHALL NOT BE USED AS A
CONSTRUCTION DOCUMENT.

THESE DRAWINGS ILLUSTRATES THE WORK TO BE DONE. THE ENGINEER IS NOT
RESPONSIBLE FOR THE MEANS, METHODS, TECHNIQUES, SEQUENCES, AND
PROCEDURES USED TO DO THE WORK, OR THE SAFETY ASPECTS OF
CONSTRUCTION, AND NOTHING ON THESE DRAWINGS EXPRESSED OR IMPLIED
CHANGES THIS CONDITION. CONTRACTOR SHALL DETERMINE ALL CONDITIONS AT
THE SITE AND SHALL BE RESPONSIBLE FOR KNOWING HOW THEY AFFECT THE
WORK. SUBMITTAL OF A BID TO PERFORM THIS WORK IS ACKNOWLEDGEMENT OF
THE RESPONSIBILITIES, AND THAT THEY HAVE BEEN FULLY CONSIDERED IN
PLANNING OF THE WORK, AND THE BID PRICE. NO CLAIMS FOR EXTRA CHARGES
DUE TO THESE CONDITIONS WILL BE FORTHCOMING.

UNAUTHORIZED CHANGES:

IN THE EVENT THE CLIENT, THE CLIENT'S CONTRACTORS OR SUBCONTRACTORS, OR
ANYONE FOR WHOM THE CLIENT IS LEGALLY LIABLE MAKES OR PERMITS TO BE
MADE ANY CHANGES TO ANY REPORTS, PLANS, SPECIFICATIONS OR OTHER
CONSTRUCTION DOCUMENTS PREPARED BY LRL ASSOCIATES LTD. (LRL) WITHOUT
OBTAINING LRL'S PRIOR WRITTEN CONSENT, THE CLIENT SHALL ASSUME FULL
RESPONSIBILITY FOR THE RESULTS OF SUCH CHANGES. THEREFORE THE CLIENT
AGREES TO WAIVE ANY CLAIM AGAINST LRL AND TO RELEASE LRL FROM ANY
LIABILITY ARISING DIRECTLY OR INDIRECTLY FROM SUCH UNAUTHORIZED
CHANGES.

IN ADDITION, THE CLIENT AGREES, TO THE FULLEST EXTENT PERMITTED BY LAW,
TO INDEMNIFY AND HOLD HARMLESS LRL FROM ANY DAMAGES, LIABILITIES OR
COST, INCLUDING REASONABLE ATTORNEY'S FEES AND COST OF DEFENSE, ARISING
FROM SUCH CHANGES.

IN ADDITION, THE CLIENT AGREES TO INCLUDE IN ANY CONTRACTS FOR
CONSTRUCTION APPROPRIATE LANGUAGE THAT PROHIBITS THE CONTRACTOR OR
ANY SUBCONTRACTORS OF ANY TIER FROM MAKING ANY CHANGES OR
MODIFICATIONS TO LRL'S CONSTRUCTION DOCUMENTS WITHOUT THE PRIOR
WRITTEN APPROVAL OF LRL AND THAT FURTHER REQUIRES THE CONTRACTOR TO
INDEMNIFY BOTH LRL AND THE CLIENT FROM ANY LIABILITY OR COST ARISING
FROM SUCH CHANGES MADE WITHOUT SUCH PROPER AUTHORIZATION.

GENERAL NOTES:

EXISTING SERVICES AND UTILITIES SHOWN ON THESE DRAWINGS ARE TAKEN FROM
THE BEST AVAILABLE RECORDS, BUT MAY NOT BE COMPLETE OR TO DATE.
CONTRACTOR SHALL VERIFY IN FIELD FOR LOCATION AND ELEVATION OF PIPES
AND CHECK WITH THE UTILITY COMPANIES BEFORE DIGGING OR PERFORMING
WORK.

CONTRACTOR IS ADVISED TO COLLECT INFORMATION ON SOIL CONDITIONS
BEFORE START OF CONSTRUCTION.

THE ENGINEER WAIVES ANY AND ALL RESPONSIBILITY AND LIABILITY FOR
PROBLEMS WHICH ARISE FROM FAILURE TO FOLLOW THESE PLANS,
SPECIFICATIONS AND THE DESIGN INTENT THEY CONVEY, OR FOR PROBLEMS
WHICH ARISE FROM OTHERS' FAILURE TO OBTAIN AND/OR FOLLOW THE
ENGINEER'S GUIDANCE WITH RESPECT TO ANY ERRORS, OMISSIONS,
INCONSISTENCIES AMBIGUITIES OR CONFLICTS WHICH ARE ALLEGED.

CONTRACTOR TO VERIFY ALL DIMENSIONS AND NOTIFY THE ENGINEER OF ANY
DISCREPANCIES BEFORE WORK COMMENCES. DO NOT SCALE DRAWINGS.
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NOTES DE DESSIN:  (X)

1.

UNITE DE CLIMATISATION A ETRE RETIRE AVEC
ALIMENTATION ELECTRIQUE TUYAUTERIE DE
REFRIGERATION A ETRE ENLEVER. ALIMENTATION

ELECTRIQUE A ETRE RETIRE JUSQU'A LA SOURCE.
LES OUVERTURES POUR LA TUYAUTERIE DE

REFRIGERATION ET ALIMENTATION ELECTRIQUE AU

USE AND INTERPRETATION OF DRAWINGS

GENERAL CONDITIONS OF THE CONTRACT FOR CONSTRUCTION ARE PART OF THE
CONTRACT DOCUMENTS AND DESCRIBE USE AND INTENT OF THE DRAWING. THE
CONTRACT DOCUMENTS INCLUDE NOT ONLY THE DRAWINGS, BUT ALSO THE
OWNER-CONTRACTOR AGREEMENTS, CONDITIONS OF THE CONTRACT, THE
SPECIFICATIONS, ADDENDA, AND MODIFICATIONS ISSUED AFTER EXECUTION OF
THE CONTRACT. THESE CONTRACT DOCUMENTS ARE COMPLEMENTARY, AND
WHAT IS REQUIRED BY ANY ONE SHALL BE BINDING AS IF REQUIRED BY ALL. WORK
NOT COMPLETELY DELINEATED HEREON SHALL BE CONSTRUCTED OF THE SAME
MATERIALS AND DETAILED SIMILARLY AS WORK SHOWN MORE COMPLETELY
ELSEWHERE IN THE CONTRACT DOCUMENTS.

BY USE OF THE DRAWINGS FOR CONSTRUCTION OF THE PROJECT, THE OWNER
CONFIRMS THAT HE HAS REVIEWED AND APPROVED THE DRAWINGS. THE
CONTRACTOR CONFIRMS THAT HE HAS VISITED THE SITE, FAMILIARIZED HIMSELF
WITH THE LOCAL CONDITIONS, VERIFIED FIELD DIMENSIONS AND CORRELATED HIS
OBSERVATIONS WITH THE REQUIREMENTS OF THE CONTRACT DOCUMENTS.

AS INSTRUMENTS OF SERVICE, ALL DRAWINGS, SPECIFICATIONS, CADD FILES OR

OTHER ELECTRONIC MEDIA AND COPIED THERE OF FURNISHED BY THE ENGINEER
ARE HIS PROPERTY. THEY ARE TO BE USED ONLY FOR THIS PROJECT AND ARE NOT
TRAVERS DU MUR DOIT ETRE SCELLE DE FAGON TO BE USED ON ANY OTHER PROJECT, INCLUDING REPEATS OF THE PROJECT.
ETANCHE CHANGES TO THE DRAWINGS MAY ONLY BE MADE BY THE ENGINEER.
UNLESS THE REVISION TITLE IS "ISSUED FOR CONSTRUCTION", THESE DRAWINGS
SHALL BE CONSIDERED PRELIMINARY AND SHALL NOT BE USED AS A
2. VENTILATEUR D'EXTRACTION A ETRE RETIRE AVEC CONSTRUCTION DOCUMENT.
)
ALIMENTATION ELECTRIQUE JUSQU'A LA SOURCE. THESE DRAWINGS ILLUSTRATES THE WORK TO BE DONE. THE ENGINEER IS NOT
RESPONSIBLE FOR THE MEANS, METHODS, TECHNIQUES, SEQUENCES, AND
COORDONNER LE REMPLISSAGE DE LA PENETRATION PROCEDURES USED TO DO THE WORK, OR THE SAFETY ASPECTS OF
CONSTRUCTION, AND NOTHING ON THESE DRAWINGS EXPRESSED OR IMPLIED
EXTERIEUR DU CONDUIT DE VENTILATION AVEC LES CHANGES THIS CONDITION. CONTRACTOR SHALL DETERMINE ALL CONDITIONS AT
| THE SITE AND SHALL BE RESPONSIBLE FOR KNOWING HOW THEY AFFECT THE
PLANS DE L'ARCHITECTE. WORK. SUBMITTAL OF A BID TO PERFORM THIS WORK IS ACKNOWLEDGEMENT OF
THE RESPONSIBILITIES, AND THAT THEY HAVE BEEN FULLY CONSIDERED IN
. PLANNING OF THE WORK, AND THE BID PRICE. NO CLAIMS FOR EXTRA CHARGES
3. UNITE DE VENTILATION MECANIQUE A ETRE RETIRE DUE TO THESE CONDITIONS WILL BE FORTHCOMING.
AVEC THERMOSTAT ET ALIMENTATION ELECTRIQUE. UNAUTHORIZED CHANGES:
1
SUPPORTS D'EQUIPEMENT A ETRE RETIRES. IN THE EVENT THE CLIENT, THE CLIENT'S CONTRACTORS OR SUBCONTRACTORS, OR
ANYONE FOR WHOM THE CLIENT IS LEGALLY LIABLE MAKES OR PERMITS TO BE
. MADE ANY CHANGES TO ANY REPORTS, PLANS, SPECIFICATIONS OR OTHER
4. CONDUIT DE VENTILATION EXISTANT A ETRE RETIRE. CONSTRUCTION DOCUMENTS PREPARED BY LRL ASSOCIATES LTD. (LRL) WITHOUT
OBTAINING LRL'S PRIOR WRITTEN CONSENT, THE CLIENT SHALL ASSUME FULL
g ey OUVERTURE EXTERIEUR ET PERSIENNE A ETRE RESPONSIBILITY FOR THE RESULTS OF SUCH CHANGES. THEREFORE THE CLIENT
=< - ) AGREES TO WAIVE ANY CLAIM AGAINST LRL AND TO RELEASE LRL FROM ANY
A + _'\E ENLEVE ET L'OUVERTURE REMPLIE. SE REFERER AUX LIABILITY ARISING DIRECTLY OR INDIRECTLY FROM SUCH UNAUTHORIZED
R 1 E .
PLANS DE L'ARCHITECTE POUR LES DETAILS. CHANGES
IN ADDITION, THE CLIENT AGREES, TO THE FULLEST EXTENT PERMITTED BY LAW,
— TO INDEMNIFY AND HOLD HARMLESS LRL FROM ANY DAMAGES, LIABILITIES OR
}f%fj} }f%fj} 5. FOURNIR UNE DALLE DE BETON DE LA TAILLE COST, INCLUDING REASONABLE ATTORNEY'S FEES AND COST OF DEFENSE, ARISING
(N L FROM SUCH CHANGES.
7 INDIQUEE. SE REFERER AU DETAIL D’INSTALLATION
IN ADDITION, THE CLIENT AGREES TO INCLUDE IN ANY CONTRACTS FOR
SUR LES PLANS CIVIL POUR PLUS DE DETAILS. CONSTRUCTION APPROPRIATE LANGUAGE THAT PROHIBITS THE CONTRACTOR OR
- —A——— ANY SUBCONTRACTORS OF ANY TIER FROM MAKING ANY CHANGES OR
-———= . . MODIFICATIONS TO LRL'S CONSTRUCTION DOCUMENTS WITHOUT THE PRIOR
———— WRITTEN APPROVAL OF LRL AND THAT FURTHER REQUIRES THE CONTRACTOR TO
y —— e —— 6. COMPTEUR A GAZ EXISTANT A DEMEURER. INDEMNIFY BOTH LRL AND THE CLIENT FROM ANY LIABILITY OR COST ARISING
7 ) u FROM SUCH CHANGES MADE WITHOUT SUCH PROPER AUTHORIZATION.
7/ 7/
I 7. FOURNIR ISOLANT POUR LE PREMIER 3048mm DE GENERAL NOTES:
%8 Iy, N —_—
AN CONDUIT DE VENTILATION A PARTIR DE LA EXISTING SERVICES AND UTILITIES SHOWN ON THESE DRAWINGS ARE TAKEN FROM
L) L) PENETRATION EXTERIEURE. THE BEST AVAILABLE RECORDS, BUT MAY NOT BE COMPLETE OR TO DATE.

CONTRACTOR SHALL VERIFY IN FIELD FOR LOCATION AND ELEVATION OF PIPES
AND CHECK WITH THE UTILITY COMPANIES BEFORE DIGGING OR PERFORMING
WORK.

8. EVENT POUR SECHEUSE 1000.

CONTRACTOR IS ADVISED TO COLLECT INFORMATION ON SOIL CONDITIONS
BEFORE START OF CONSTRUCTION.

9. OUVERTURE EXISTANTE AU DESSUS DE LA FENETRE

THE ENGINEER WAIVES ANY AND ALL RESPONSIBILITY AND LIABILITY FOR

A ETRE REMPLIE. COORDONNER AVEC LES PLANS DE PROBLEMS WHICH ARISE FROM FAILURE TO FOLLOW THESE PLANS,
, SPECIFICATIONS AND THE DESIGN INTENT THEY CONVEY, OR FOR PROBLEMS
z L ARCHITECTE. WHICH ARISE FROM OTHERS' FAILURE TO OBTAIN AND/OR FOLLOW THE

ENGINEER'S GUIDANCE WITH RESPECT TO ANY ERRORS, OMISSIONS,
INCONSISTENCIES AMBIGUITIES OR CONFLICTS WHICH ARE ALLEGED.

10. CONDUIT DE VENTILATION A PASSER AU DESSUS DE CONTRACTOR TO VERIFY ALL DIMENSIONS AND NOTIFY THE ENGINEER OF ANY
L'ESCALIER QUI DESCEND AU SOUS-SOL. FOURNIR DISCREPANCIES BEFORE WORK COMMENCES. DO NOT SCALE DRAWINGS.
DES SUPPORTS DE GAINES DE VENTILATION SUR LA

TOITURE EXISTANTE. LES PENETRATIONS DANS LA
4 TOITURE POUR LES SUPPORTS DOIVENT ETRE
SCELLES DE FAGON ETANCHE.

11. GRILLE DE RETOUR DANS LA PORTE 339 x 356mm.
SE REFERER AUX PLANS DE L'ARCHITECTE POUR
LES DETAILS. GRILLE DE TYPE GR9 TEL QUE LE

m PLAN CVAC REZ-DE-CHAUSSEE - DEMOLITION EDB(ER[EE\REF%RI}IE. 10. MONTAGE SUR LES DEUX COTES
W ECHELLE: 1:100 .

NOTES GENERALES:

1. LES CONDUITS D'ALIMENTATION D'AIR RACCORDES

AUX UNITES DE VRF DOIVENT AVOIR UNE SECTION
DE CONDUIT RECTANGULAIRE AFIN DE FAIRE LE

RACCORD A L'UNITE AINSI QUE PERMETTRE

L'INSTALLATION DU CHAUFFE AIR. LES CONDUITS EMIS POUR SOUMISSION . 12JUIN, 2025
CONDUT RECTANOULARE & onp oo OF EVISPOURSOUMISSION S _ 1219, 202
’ EMIS POUR SOUMISSION . 21A00T, 2023
BD-002-R 2. GRILLES DE RETOUR POUR LES UNITES INTERIEURS EMIS POUR REVISION 75% . 28IJUN, 2023
BD_OOZ—S DglVENT ETRE ’COORDONNES AVEC I_E PLAFOND EMIS POUR RE'VISION 33% . 16 NOV, 2023
REFLECHI DE L’ARCHITECTE. CEVISIONS
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NOTES DE DESSIN:  (X)

1.

UNITE D’APPROVISIONNEMENT D'AIR POUR LA
CUISINE A ETRE RETIRER AVEC ALIMENTATION DE

GAZ ET ALIMENTATION ELECTRIQUE JUSQU'A LA
SOURCE.

VENTILATEUR D'EXTRACTION POUR LA CUISINE A
ETRE RETIRER AVEC ALIMENTATION ELECTRIQUE
JUSQU'A LA SOURCE.

CONDENSEUR POUR REFRIGERATEUR DE CUISINE A
DEMEURER.

CONDUIT DE VENTILATION EXISTANT A ETRE RETIRE.
OUVERTURE EXTERIEUR ET PERSIENNE A ETRE
ENLEVE ET L'OUVERTURE REMPLIE. SE REFERER
AUX PLANS DE L'ARCHITECTE POUR LES DETAILS.

FOURNAISE A GAZ EXISTANTE A ETRE RETIREE

AVEC TUYAUTERIE D’ALIMENTATION A GAZ JUSQU'A
LA TUYAUTERIE PRINCIPALE. RETIRER LA

TUYAUTERIE DE REFRIGERATION JUSQU'AU
CONDENSEUR EXTERIEUR.

OUVERTURE DANS LE MUR DE BLOC EXISTANT
POUR LES CONDUITS DE VENTILATION

CONDUIT D'EVACUATION CONFORME A NFPA 96.
FOURNIR UN ENVELOPPE D'ISOLANT COUPE—-FEU
CLASSIFIE A 1-HR DE RESISTANCE.

LA SECTION DE CONDUIT DE VENTILATION DOIT
ETRE MUNI D'UN ISOLANT ETANCHE AUX
INTEMPERIES. CONTINUE L'ISOLANT POUR LES
PREMIERS 1000mm A LINTERIEUR DU BATIMENT.
COORDONNER LA PENETRATION EXTERIEUR AVEC
LES PLANS DE L'ARCHITECTE POUR LES DETAIL
D'IMPERMEABILISATION. LES CONDUITS DE
VENTILATION HORIZONTAL SUR LE TOIT A ETRE
SUPPORTE PAR DES PORTEURS DE CONDUITS SUR

USE AND INTERPRETATION OF DRAWINGS

GENERAL CONDITIONS OF THE CONTRACT FOR CONSTRUCTION ARE PART OF THE
CONTRACT DOCUMENTS AND DESCRIBE USE AND INTENT OF THE DRAWING. THE
CONTRACT DOCUMENTS INCLUDE NOT ONLY THE DRAWINGS, BUT ALSO THE
OWNER-CONTRACTOR AGREEMENTS, CONDITIONS OF THE CONTRACT, THE
SPECIFICATIONS, ADDENDA, AND MODIFICATIONS ISSUED AFTER EXECUTION OF
THE CONTRACT. THESE CONTRACT DOCUMENTS ARE COMPLEMENTARY, AND
WHAT IS REQUIRED BY ANY ONE SHALL BE BINDING AS IF REQUIRED BY ALL. WORK
NOT COMPLETELY DELINEATED HEREON SHALL BE CONSTRUCTED OF THE SAME
MATERIALS AND DETAILED SIMILARLY AS WORK SHOWN MORE COMPLETELY
ELSEWHERE IN THE CONTRACT DOCUMENTS.

BY USE OF THE DRAWINGS FOR CONSTRUCTION OF THE PROJECT, THE OWNER
CONFIRMS THAT HE HAS REVIEWED AND APPROVED THE DRAWINGS. THE
CONTRACTOR CONFIRMS THAT HE HAS VISITED THE SITE, FAMILIARIZED HIMSELF
WITH THE LOCAL CONDITIONS, VERIFIED FIELD DIMENSIONS AND CORRELATED HIS
OBSERVATIONS WITH THE REQUIREMENTS OF THE CONTRACT DOCUMENTS.

AS INSTRUMENTS OF SERVICE, ALL DRAWINGS, SPECIFICATIONS, CADD FILES OR
OTHER ELECTRONIC MEDIA AND COPIED THERE OF FURNISHED BY THE ENGINEER
ARE HIS PROPERTY. THEY ARE TO BE USED ONLY FOR THIS PROJECT AND ARE NOT
TO BE USED ON ANY OTHER PROJECT, INCLUDING REPEATS OF THE PROJECT.
CHANGES TO THE DRAWINGS MAY ONLY BE MADE BY THE ENGINEER.

UNLESS THE REVISION TITLE IS "ISSUED FOR CONSTRUCTION", THESE DRAWINGS
SHALL BE CONSIDERED PRELIMINARY AND SHALL NOT BE USED AS A
CONSTRUCTION DOCUMENT.

THESE DRAWINGS ILLUSTRATES THE WORK TO BE DONE. THE ENGINEER IS NOT
RESPONSIBLE FOR THE MEANS, METHODS, TECHNIQUES, SEQUENCES, AND
PROCEDURES USED TO DO THE WORK, OR THE SAFETY ASPECTS OF
CONSTRUCTION, AND NOTHING ON THESE DRAWINGS EXPRESSED OR IMPLIED
CHANGES THIS CONDITION. CONTRACTOR SHALL DETERMINE ALL CONDITIONS AT
THE SITE AND SHALL BE RESPONSIBLE FOR KNOWING HOW THEY AFFECT THE
WORK. SUBMITTAL OF A BID TO PERFORM THIS WORK IS ACKNOWLEDGEMENT OF
THE RESPONSIBILITIES, AND THAT THEY HAVE BEEN FULLY CONSIDERED IN
PLANNING OF THE WORK, AND THE BID PRICE. NO CLAIMS FOR EXTRA CHARGES
DUE TO THESE CONDITIONS WILL BE FORTHCOMING.

UNAUTHORIZED CHANGES:

IN THE EVENT THE CLIENT, THE CLIENT'S CONTRACTORS OR SUBCONTRACTORS, OR
ANYONE FOR WHOM THE CLIENT IS LEGALLY LIABLE MAKES OR PERMITS TO BE
MADE ANY CHANGES TO ANY REPORTS, PLANS, SPECIFICATIONS OR OTHER
CONSTRUCTION DOCUMENTS PREPARED BY LRL ASSOCIATES LTD. (LRL) WITHOUT
OBTAINING LRL'S PRIOR WRITTEN CONSENT, THE CLIENT SHALL ASSUME FULL
RESPONSIBILITY FOR THE RESULTS OF SUCH CHANGES. THEREFORE THE CLIENT
AGREES TO WAIVE ANY CLAIM AGAINST LRL AND TO RELEASE LRL FROM ANY
LIABILITY ARISING DIRECTLY OR INDIRECTLY FROM SUCH UNAUTHORIZED
CHANGES.

IN ADDITION, THE CLIENT AGREES, TO THE FULLEST EXTENT PERMITTED BY LAW,
TO INDEMNIFY AND HOLD HARMLESS LRL FROM ANY DAMAGES, LIABILITIES OR
COST, INCLUDING REASONABLE ATTORNEY'S FEES AND COST OF DEFENSE, ARISING
FROM SUCH CHANGES.

IN ADDITION, THE CLIENT AGREES TO INCLUDE IN ANY CONTRACTS FOR
CONSTRUCTION APPROPRIATE LANGUAGE THAT PROHIBITS THE CONTRACTOR OR
ANY SUBCONTRACTORS OF ANY TIER FROM MAKING ANY CHANGES OR
MODIFICATIONS TO LRL'S CONSTRUCTION DOCUMENTS WITHOUT THE PRIOR
WRITTEN APPROVAL OF LRL AND THAT FURTHER REQUIRES THE CONTRACTOR TO
INDEMNIFY BOTH LRL AND THE CLIENT FROM ANY LIABILITY OR COST ARISING
FROM SUCH CHANGES MADE WITHOUT SUCH PROPER AUTHORIZATION.

GENERAL NOTES:

EXISTING SERVICES AND UTILITIES SHOWN ON THESE DRAWINGS ARE TAKEN FROM
THE BEST AVAILABLE RECORDS, BUT MAY NOT BE COMPLETE OR TO DATE.
CONTRACTOR SHALL VERIFY IN FIELD FOR LOCATION AND ELEVATION OF PIPES
AND CHECK WITH THE UTILITY COMPANIES BEFORE DIGGING OR PERFORMING
WORK.

CONTRACTOR IS ADVISED TO COLLECT INFORMATION ON SOIL CONDITIONS
BEFORE START OF CONSTRUCTION.

THE ENGINEER WAIVES ANY AND ALL RESPONSIBILITY AND LIABILITY FOR
PROBLEMS WHICH ARISE FROM FAILURE TO FOLLOW THESE PLANS,
SPECIFICATIONS AND THE DESIGN INTENT THEY CONVEY, OR FOR PROBLEMS

C'OUVERTURE EXISTANTE DE L'ANCIEN SYSTEME INCONSISTENCIES AMBIGUITIES OR CONFLICTS WHICH ARE ALLEGED.
! MECANIQUE. L'ESPACE NON-UTILISE DE

! L’'OUVERTURE DOIT ETRE REMPLI. SE REFERER AUX
. DETAILS DE L'ARCHITECTE.

T
4 G LE TOIT. LE CONDUIT DOIT PASSER PAR ENGINEER'S  GUIDANCE WITH ' RESHECT TO ANY ERRORS,  OMISSIONS,

CONTRACTOR TO VERIFY ALL DIMENSIONS AND NOTIFY THE ENGINEER OF ANY
DISCREPANCIES BEFORE WORK COMMENCES. DO NOT SCALE DRAWINGS.
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USE AND INTERPRETATION OF DRAWINGS

GENERAL CONDITIONS OF THE CONTRACT FOR CONSTRUCTION ARE PART OF THE
CONTRACT DOCUMENTS AND DESCRIBE USE AND INTENT OF THE DRAWING. THE

CONTRACT DOCUMENTS INCLUDE NOT ONLY THE DRAWINGS, BUT ALSO THE

OWNER-CONTRACTOR AGREEMENTS, CONDITIONS OF THE CONTRACT, THE

SPECIFICATIONS, ADDENDA, AND MODIFICATIONS ISSUED AFTER EXECUTION OF

NOTES DE DESSIN: @ THE CONTRACT. THESE CONTRACT DOCUMENTS ARE COMPLEMENTARY, AND
WHAT IS REQUIRED BY ANY ONE SHALL BE BINDING AS IF REQUIRED BY ALL. WORK

NOT COMPLETELY DELINEATED HEREON SHALL BE CONSTRUCTED OF THE SAME

1. PENETRATION EXISTANTE AU MUR A ETRE A N, SETALED S 5 WORC SHOUN NORE COUPLTe
REUT”JSEE POUR LA NOUVELLE TUYAUTERlE DE BY USE OF THE DRAWINGS FOR CONSTRUCTION OF THE PROJECT, THE OWNER

REFR'GERENT CONFIRMS THAT HE HAS REVIEWED AND APPROVED THE DRAWINGS. THE
: CONTRACTOR CONFIRMS THAT HE HAS VISITED THE SITE, FAMILIARIZED HIMSELF
WITH THE LOCAL CONDITIONS, VERIFIED FIELD DIMENSIONS AND CORRELATED HIS

OBSERVATIONS WITH THE REQUIREMENTS OF THE CONTRACT DOCUMENTS.

AS INSTRUMENTS OF SERVICE, ALL DRAWINGS, SPECIFICATIONS, CADD FILES OR
g OTHER ELECTRONIC MEDIA AND COPIED THERE OF FURNISHED BY THE ENGINEER

ARE HIS PROPERTY. THEY ARE TO BE USED ONLY FOR THIS PROJECT AND ARE NOT
_| TO BE USED ON ANY OTHER PROJECT, INCLUDING REPEATS OF THE PROJECT.
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CHANGES TO THE DRAWINGS MAY ONLY BE MADE BY THE ENGINEER.
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THE ENGINEER WAIVES ANY AND ALL RESPONSIBILITY AND LIABILITY FOR
PROBLEMS WHICH ARISE FROM FAILURE TO FOLLOW THESE PLANS,
SPECIFICATIONS AND THE DESIGN INTENT THEY CONVEY, OR FOR PROBLEMS
WHICH ARISE FROM OTHERS' FAILURE TO OBTAIN AND/OR FOLLOW THE
ENGINEER'S GUIDANCE WITH RESPECT TO ANY ERRORS, OMISSIONS,
INCONSISTENCIES AMBIGUITIES OR CONFLICTS WHICH ARE ALLEGED.

CONTRACTOR TO VERIFY ALL DIMENSIONS AND NOTIFY THE ENGINEER OF ANY
DISCREPANCIES BEFORE WORK COMMENCES. DO NOT SCALE DRAWINGS.
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MANUFACTURIER : ECOFOOT, MODELE :
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QUELLE DIRECTION AU POINT DE CONNEXION.
L'ENTREPRENEUR DOIT FOURNIR DES DESSINS
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SISMIQUE QUALIFIE.

PREVOIR UN ESPACE LIBRE SUR LE DESSUS
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LA PORTE D’ACCES AU CLAPET COUPE-FEU.
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USE AND INTERPRETATION OF DRAWINGS

GENERAL CONDITIONS OF THE CONTRACT FOR CONSTRUCTION ARE PART OF THE
CONTRACT DOCUMENTS AND DESCRIBE USE AND INTENT OF THE DRAWING. THE
CONTRACT DOCUMENTS INCLUDE NOT ONLY THE DRAWINGS, BUT ALSO THE
OWNER-CONTRACTOR AGREEMENTS, CONDITIONS OF THE CONTRACT, THE
SPECIFICATIONS, ADDENDA, AND MODIFICATIONS ISSUED AFTER EXECUTION OF
THE CONTRACT. THESE CONTRACT DOCUMENTS ARE COMPLEMENTARY, AND
WHAT IS REQUIRED BY ANY ONE SHALL BE BINDING AS IF REQUIRED BY ALL. WORK
NOT COMPLETELY DELINEATED HEREON SHALL BE CONSTRUCTED OF THE SAME
MATERIALS AND DETAILED SIMILARLY AS WORK SHOWN MORE COMPLETELY
ELSEWHERE IN THE CONTRACT DOCUMENTS.

BY USE OF THE DRAWINGS FOR CONSTRUCTION OF THE PROJECT, THE OWNER
CONFIRMS THAT HE HAS REVIEWED AND APPROVED THE DRAWINGS. THE
CONTRACTOR CONFIRMS THAT HE HAS VISITED THE SITE, FAMILIARIZED HIMSELF
WITH THE LOCAL CONDITIONS, VERIFIED FIELD DIMENSIONS AND CORRELATED HIS
OBSERVATIONS WITH THE REQUIREMENTS OF THE CONTRACT DOCUMENTS.

AS INSTRUMENTS OF SERVICE, ALL DRAWINGS, SPECIFICATIONS, CADD FILES OR
OTHER ELECTRONIC MEDIA AND COPIED THERE OF FURNISHED BY THE ENGINEER
ARE HIS PROPERTY. THEY ARE TO BE USED ONLY FOR THIS PROJECT AND ARE NOT
TO BE USED ON ANY OTHER PROJECT, INCLUDING REPEATS OF THE PROJECT.
CHANGES TO THE DRAWINGS MAY ONLY BE MADE BY THE ENGINEER.

UNLESS THE REVISION TITLE IS "ISSUED FOR CONSTRUCTION", THESE DRAWINGS
SHALL BE CONSIDERED PRELIMINARY AND SHALL NOT BE USED AS A
CONSTRUCTION DOCUMENT.

THESE DRAWINGS ILLUSTRATES THE WORK TO BE DONE. THE ENGINEER IS NOT
RESPONSIBLE FOR THE MEANS, METHODS, TECHNIQUES, SEQUENCES, AND
PROCEDURES USED TO DO THE WORK, OR THE SAFETY ASPECTS OF
CONSTRUCTION, AND NOTHING ON THESE DRAWINGS EXPRESSED OR IMPLIED
CHANGES THIS CONDITION. CONTRACTOR SHALL DETERMINE ALL CONDITIONS AT
THE SITE AND SHALL BE RESPONSIBLE FOR KNOWING HOW THEY AFFECT THE
WORK. SUBMITTAL OF A BID TO PERFORM THIS WORK IS ACKNOWLEDGEMENT OF
THE RESPONSIBILITIES, AND THAT THEY HAVE BEEN FULLY CONSIDERED IN
PLANNING OF THE WORK, AND THE BID PRICE. NO CLAIMS FOR EXTRA CHARGES
DUE TO THESE CONDITIONS WILL BE FORTHCOMING.

UNAUTHORIZED CHANGES:

IN THE EVENT THE CLIENT, THE CLIENT'S CONTRACTORS OR SUBCONTRACTORS, OR
ANYONE FOR WHOM THE CLIENT IS LEGALLY LIABLE MAKES OR PERMITS TO BE
MADE ANY CHANGES TO ANY REPORTS, PLANS, SPECIFICATIONS OR OTHER
CONSTRUCTION DOCUMENTS PREPARED BY LRL ASSOCIATES LTD. (LRL) WITHOUT
OBTAINING LRL'S PRIOR WRITTEN CONSENT, THE CLIENT SHALL ASSUME FULL
RESPONSIBILITY FOR THE RESULTS OF SUCH CHANGES. THEREFORE THE CLIENT
AGREES TO WAIVE ANY CLAIM AGAINST LRL AND TO RELEASE LRL FROM ANY
LIABILITY ARISING DIRECTLY OR INDIRECTLY FROM SUCH UNAUTHORIZED
CHANGES.

IN ADDITION, THE CLIENT AGREES, TO THE FULLEST EXTENT PERMITTED BY LAW,
TO INDEMNIFY AND HOLD HARMLESS LRL FROM ANY DAMAGES, LIABILITIES OR
COST, INCLUDING REASONABLE ATTORNEY'S FEES AND COST OF DEFENSE, ARISING
FROM SUCH CHANGES.

IN ADDITION, THE CLIENT AGREES TO INCLUDE IN ANY CONTRACTS FOR
CONSTRUCTION APPROPRIATE LANGUAGE THAT PROHIBITS THE CONTRACTOR OR
ANY SUBCONTRACTORS OF ANY TIER FROM MAKING ANY CHANGES OR
MODIFICATIONS TO LRL'S CONSTRUCTION DOCUMENTS WITHOUT THE PRIOR
WRITTEN APPROVAL OF LRL AND THAT FURTHER REQUIRES THE CONTRACTOR TO
INDEMNIFY BOTH LRL AND THE CLIENT FROM ANY LIABILITY OR COST ARISING
FROM SUCH CHANGES MADE WITHOUT SUCH PROPER AUTHORIZATION.

GENERAL NOTES:

EXISTING SERVICES AND UTILITIES SHOWN ON THESE DRAWINGS ARE TAKEN FROM
THE BEST AVAILABLE RECORDS, BUT MAY NOT BE COMPLETE OR TO DATE.
CONTRACTOR SHALL VERIFY IN FIELD FOR LOCATION AND ELEVATION OF PIPES
AND CHECK WITH THE UTILITY COMPANIES BEFORE DIGGING OR PERFORMING
WORK.

CONTRACTOR IS ADVISED TO COLLECT INFORMATION ON SOIL CONDITIONS
BEFORE START OF CONSTRUCTION.

THE ENGINEER WAIVES ANY AND ALL RESPONSIBILITY AND LIABILITY FOR
PROBLEMS WHICH ARISE FROM FAILURE TO FOLLOW THESE PLANS,
SPECIFICATIONS AND THE DESIGN INTENT THEY CONVEY, OR FOR PROBLEMS
WHICH ARISE FROM OTHERS' FAILURE TO OBTAIN AND/OR FOLLOW THE
ENGINEER'S GUIDANCE WITH RESPECT TO ANY ERRORS, OMISSIONS,
INCONSISTENCIES AMBIGUITIES OR CONFLICTS WHICH ARE ALLEGED.

CONTRACTOR TO VERIFY ALL DIMENSIONS AND NOTIFY THE ENGINEER OF ANY
DISCREPANCIES BEFORE WORK COMMENCES. DO NOT SCALE DRAWINGS.
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USE AND INTERPRETATION OF DRAWINGS

GENERAL CONDITIONS OF THE CONTRACT FOR CONSTRUCTION ARE PART OF THE
CONTRACT DOCUMENTS AND DESCRIBE USE AND INTENT OF THE DRAWING. THE
CONTRACT DOCUMENTS INCLUDE NOT ONLY THE DRAWINGS, BUT ALSO THE
OWNER-CONTRACTOR AGREEMENTS, CONDITIONS OF THE CONTRACT, THE
SPECIFICATIONS, ADDENDA, AND MODIFICATIONS ISSUED AFTER EXECUTION OF
THE CONTRACT. THESE CONTRACT DOCUMENTS ARE COMPLEMENTARY, AND
OU_:,) WHAT IS REQUIRED BY ANY ONE SHALL BE BINDING AS IF REQUIRED BY ALL. WORK
NOT COMPLETELY DELINEATED HEREON SHALL BE CONSTRUCTED OF THE SAME
MATERIALS AND DETAILED SIMILARLY AS WORK SHOWN MORE COMPLETELY
ELSEWHERE IN THE CONTRACT DOCUMENTS.

BY USE OF THE DRAWINGS FOR CONSTRUCTION OF THE PROJECT, THE OWNER
CONFIRMS THAT HE HAS REVIEWED AND APPROVED THE DRAWINGS. THE
CONTRACTOR CONFIRMS THAT HE HAS VISITED THE SITE, FAMILIARIZED HIMSELF
WITH THE LOCAL CONDITIONS, VERIFIED FIELD DIMENSIONS AND CORRELATED HIS
OBSERVATIONS WITH THE REQUIREMENTS OF THE CONTRACT DOCUMENTS.
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e UNLESS THE REVISION TITLE IS "ISSUED FOR CONSTRUCTION", THESE DRAWINGS

SHALL BE CONSIDERED PRELIMINARY AND SHALL NOT BE USED AS A
CONSTRUCTION DOCUMENT.
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CONSTRUCTION, AND NOTHING ON THESE DRAWINGS EXPRESSED OR IMPLIED
CHANGES THIS CONDITION. CONTRACTOR SHALL DETERMINE ALL CONDITIONS AT
| THE SITE AND SHALL BE RESPONSIBLE FOR KNOWING HOW THEY AFFECT THE
‘ WORK. SUBMITTAL OF A BID TO PERFORM THIS WORK IS ACKNOWLEDGEMENT OF
THE RESPONSIBILITIES, AND THAT THEY HAVE BEEN FULLY CONSIDERED IN
PLANNING OF THE WORK, AND THE BID PRICE. NO CLAIMS FOR EXTRA CHARGES

- 9¢ GL DUE TO THESE CONDITIONS WILL BE FORTHCOMING.
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- . IN THE EVENT THE CLIENT, THE CLIENT'S CONTRACTORS OR SUBCONTRACTORS, OR

|m| ANYONE FOR WHOM THE CLIENT IS LEGALLY LIABLE MAKES OR PERMITS TO BE
MADE ANY CHANGES TO ANY REPORTS, PLANS, SPECIFICATIONS OR OTHER
CONSTRUCTION DOCUMENTS PREPARED BY LRL ASSOCIATES LTD. (LRL) WITHOUT
OBTAINING LRL'S PRIOR WRITTEN CONSENT, THE CLIENT SHALL ASSUME FULL
RESPONSIBILITY FOR THE RESULTS OF SUCH CHANGES. THEREFORE THE CLIENT
AGREES TO WAIVE ANY CLAIM AGAINST LRL AND TO RELEASE LRL FROM ANY
LIABILITY ARISING DIRECTLY OR INDIRECTLY FROM SUCH UNAUTHORIZED
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LL IN ADDITION, THE CLIENT AGREES, TO THE FULLEST EXTENT PERMITTED BY LAW,
| E | TO INDEMNIFY AND HOLD HARMLESS LRL FROM ANY DAMAGES, LIABILITIES OR
— GL GL GL GL GL GL 6L — O! =1L - COST, INCLUDING REASONABLE ATTORNEY'S FEES AND COST OF DEFENSE, ARISING
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= . IN ADDITION, THE CLIENT AGREES TO INCLUDE IN ANY CONTRACTS FOR
M 9 01 E CH E LLE . N : A : E : CONSTRUCTION APPROPRIATE LANGUAGE THAT PROHIBITS THE CONTRACTOR OR
ANY SUBCONTRACTORS OF ANY TIER FROM MAKING ANY CHANGES OR
MODIFICATIONS TO LRL'S CONSTRUCTION DOCUMENTS WITHOUT THE PRIOR
WRITTEN APPROVAL OF LRL AND THAT FURTHER REQUIRES THE CONTRACTOR TO
INDEMNIFY BOTH LRL AND THE CLIENT FROM ANY LIABILITY OR COST ARISING
FROM SUCH CHANGES MADE WITHOUT SUCH PROPER AUTHORIZATION.
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GENERAL NOTES:

EXISTING SERVICES AND UTILITIES SHOWN ON THESE DRAWINGS ARE TAKEN FROM
THE BEST AVAILABLE RECORDS, BUT MAY NOT BE COMPLETE OR TO DATE.
CONTRACTOR SHALL VERIFY IN FIELD FOR LOCATION AND ELEVATION OF PIPES
AND CHECK WITH THE UTILITY COMPANIES BEFORE DIGGING OR PERFORMING
WORK.

CONDUIT D'EVACUATION AVEC DU FYRE WRAP 2 CONTRACTOR IS ADVISED TO COLLECT INFORMATION ON SOIL CONDITIONS
HEURES. SE REFERER AUX DETAILS ET SPECIFICATIONS THE ENGINEER WAIVES ANY AND ALL RESPONSIBILITY AND LIABILITY FOR

' PROBLEMS WHICH ARISE FROM FAILURE TO FOLLOW THESE PLANS,
POUR LINSTALLATION. SPECIFICATIONS AND THE DESIGN INTENT THEY CONVEY, OR FOR PROBLEMS
WHICH ARISE FROM OTHERS' FAILURE TO OBTAIN AND/OR FOLLOW THE
TOITURE ENGINEER'S GUIDANCE WITH RESPECT TO ANY ERRORS, OMISSIONS,
INCONSISTENCIES AMBIGUITIES OR CONFLICTS WHICH ARE ALLEGED.
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